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A nemzetgyűlési képviselők végre 

megkapták nyári szabadságukat, 
amelyet a kánikulai hőségben főve 
és a rendkívüli politikai izgalmaktól 
elcsigázva olyan régóta várnak. A 
honatyák valóban rászolgáltak a pi
henésre, nem annyira a végzett mun
ka mennyisége, mint inkább épen ama 
körülmények miatt, amelyek a tö r
vényhozás tempóját tetemesen meg
lassították. A parlamenti életnek az a 
sajátossága, hogy a benne résztve
vőkre nézve annál fárasztóbb, men
nél kevesebb pozitív alkotást ered
ményez. Törvényjavaslatokat megvi
tatni, tatni, az ellenvéleményeket ösz- 
szemérni és a többségi elv alapján 
határozni: korántsem olyan idegekre 
menő feladat, mint állandóan beszivni 
azt a perzselően izzó légkört, amely 
a harmonikus együttműködés feltéte
leit sorvasztja. A parlament nyári 
szünetét megelőző tragikus esemé
nyek után csoda-e, hogy a képviselők 
kimerültebben áhítoztak a vakációra, 
mintha a korszakalkotó törvények 
hosszú sora fűződne ennek az ülés
szaknak történetéhez?

Szünetel a parlament, miután a leg
sürgősebb teendőket a parasztdem o
krata koalíció távollétében simán le
bonyolította. Az állampolgársági iö r
vény tető alatt, a nettunói konvenciók 
ratifikálva. Ennek a két ténynek je
lentőségét nem csökkenti a parla
mentből, sőt Beogradból is kivonult 
ellenzék passzív rezisztenciája, h e 
tek alatt annyit végzett a törvényho
zás, amennyit hónapok alatt sem tu
dottvolna produkálni — normális vi
szonyok között. Mert nálunk, sajnos, 
az úgynevezett normális páriám -mii 
viszonyok csak a negatív hatású har
ci szenvedélyeket szabadítják fel, míg 
a munka legutóbbi gyors ütemér lsak 
az az abnormis állapot tette lehetővé, 
amely lidércnyomásként nehezedik a 
politikai helyzetre.

Üdülnek a nemzetgyűlési képvise
lők, de elnyugodott-e a jövő eshető
ségein töprengő gond? A parlamenti 
klubok elnéptelenednek és Beograd 
politikai arénájára a nyaralás b á 
gyadt csendje borul, Zagrebból azon
ban annál élénkebb készülődés trgtott 
moraja hallatszik. A Radics István 
temetésének áhitatos hangulatában 
tett mérsékelt szónoki kijelentések 
után hírlapi nyilatkozatok süvítenek 
fel, ame’yek érthető aggodalmat kel
tenek Beograd politikai köreiben, P ri
bicsevics megtagadja a közösséget 
bizonyos neki tulajdonított állitások- 
kal, de Macsek. a horvát parasztnárt 
uj elnöke fenntartja mindazt, amit a 
Neue Ereié P resse az ö nyilatkozata
ként nyilvánosságra hozott. Ez a nyi
latkozat pedig annyira belevág az 
államegység kérdésébe, hogy P/™ " 
csevics kény telén volt demarkációs 
vonalat huzni Macsek egyéni véle
ményé és a parasztdem okrata koalí
ció program m atikus álláspontja kö
zött. A független demokrata párt ve
zére és a parasztdem okrata koalíció 
elnöke sokaiba Radics István most 
megválasztott utódjának követeléseit, 
ami a prékói front meglazulasat, 
esetleg szakadását idézheti elő. Egy 
ilyen szakadás elégtétele volna Beo- 
gradnak, de vájjon magának a pro
blémának megoldását megkönnyiti-e. 
Az egyik oldalon az államegyseg, a 
másik oldalon az uj országrészek jog- 
egyenlőségének féltése: ennek a két 
ieliogásnak egy egészséges kompro

misszumban kell feloldódnia, hogy el
múljon az országról a m egrázkódta- 
tások veszélye. Az a higgadt várako- 

• zás és óvatos mérséklet, amellyel 
í Beograd az események alakulása elé 
tekint, reményt nyújt arra, hogy min
den meg fog történni az ellentétek

békés letompilása és a két tábor kö
zött megnyílt űrt áthidaló megegye
zés érdekében.

A parlament kapui őszig zárva 
maradnak és a képviselők kihever
hetik azokat a fáradalmakat, am e
lyeket a viharos küzdelmek során

átszenvedtek. Mikor virrad m ár fel 
az a boldog idő. amikor az ország 
is hozzájut a maga politikai vaká
ciójához és a kirobbanásokkal fe
nyegető feszültségtől megtisztult a t
moszférában hozzá lehet fogni a nép 
ezer bajának gyógyításához?

l é d b e  u t a z o t t
B e o g r a d b a n  lb?z a & o d á  a  h a n g u la t  é s  s s & m ita n a k  a r r a ,  h o g y  

m e g  l e h e t  e g y e z n i  a  p a r a s z t d e m o k r a t a  k o a l í c i ó v a l

M e g k e z d ik  a  r a d ik á l i s  p á r t  á t s z e r v e z é s é t
Beogradból jelentik: őfelsége a király 

szerdán Dimitríjevlcs Áca udvari mar
sall kíséretében Plédbe utazott, ahol a 
királyi család többi tagja már hosszabb 
idő óta tartózkodik. A király elutazásá
val Beogradban a politikai elet teljesen 
elcsendesedett.

A főérdcklődés politikai körökben most 
Zagreb felé fordul, ahol a parasztdemo
krata koalíció politikusai együtt vannak. 
Fontos politikai centrummá vállik a k i- ' 
rály nyaralóhelye, - Blód, ahova elutazik 
Prlb-cscvics Szvetozár is, mint dr. S v e -, 
gel Radicsp'árti képviselő vendége. A ‘ 
parasztdemokrata koalíció legközelebbi 
ülését többek között erre való tekintettel 
is tartják Ljubljanában. *•

Most, hogy a politikai életet eddig fog
lalkoztató sápi kérdések lekerültek a na-1 
pirendrol, a politikai faktorok tüzeteseb
ben kezdik mérlegelni a nagyobb nemzeti 
problémákat és

mind erősebb?.’] Iiallatszan/’k hrngok
Beogradban is, hogy utat s módot 
kell találni a paraczíJ.nt jkrata koa

lícióval való megegyezésre.
Az még .teljesen bizonytalan, hegy kinek 
fog sikerülni érintkezést találni a paraszt
demokrata koalícióval. Valószínű, hogy

az eddigi kormánypolitikával elé
gedetlen csoport révén fog ak meg
kísérelni a kontaktus helyreá íitá- 
sát a parasztdemokrata koalícióval.

Természetesen igen sok függ attól, hogy 
a parasztdemokrata koalíció milyen ak
ciót fog kezdeni, azonban

általános a vélemény, hogy a pa- 
rasztilemokrata koalíció vezetősége

meggondoltan fog eljárni.
Nagy érdeklődéssel figyelik Beogradban 
a parasztdemokrata koalíció vezetői kö
zött kialakuló helyzetet, miután

számolnak azzal, hogy ellentétek 
form k kitörni a paraszídemokrata 
koalícióban képviselt pártok között.

A jövő fogja megmutatni, hogy ezek a 
remények mennyire jogosultak.

A rad ik á lirp árt k on feren ciá ja  
a v a llá sü g y i m in isztér iu m b an

Szerdán délelőtt tizenegy órakor a ra
dikális párt Vukicsevics-csoportja kon
ferenciát tartott Cvcíkovics Dragisa val
lásügyi miniszter kabinetjében. A kon
ferenciát Víifc/rscv/cs Velja kívánságára 
hívták össze cs azon ötvenhat képviselő 
vett részt, köztük öt miniszter. A konfe
renciát Cvcíkovics Dragisa nyitotta meg 
és kijelentette, hogy Vukicsevics Velja 
kívánságára hívta össze a képivselöket, 
mielőtt hazatérnének kerületeikbe, hogy 
megbeszéljék, milyen módon dolgozza
nak és hogyan tegyék lehetővé a párt 
reorganizálását. A reorganizálásra feltét
lenül szükség van, hogy a klubnak és 
klub elnökének helyzetét a főbizottság- *

gal szemben megerősítsék. Azonkívül 
politikai és adminisztratív titkárság fel
állítását tartják szükségesnek, amelyen 
keresztül intézik az összes ügyeket.

Ezután VüA’fesevfes Velja tartott beszé
det és kijelentette, hogy vidékről sok fel
szólítást kapott, hogy a párt reorganizá
lását mielőbb hajtsák végre. Most, hogy 
a szkupstina szabadságra megy, a képvi
selőknek nagyon sok idejük lesz, mert 
szeptember 2ü-ika előtt a parlament nem 
fog összeülni. Szükséges, hogy a képvise
lők szoros kontaktusba lépjenek a nép
pel. A radikális klub különben is azt a ha
tározatot hozta, hogy klubbizottságot 
fognak létesíteni, amely érintkezésbe fog 
lépni Tz’anojevics Ácával, a bizottság el- 
nőkével a pártban és a klubban levő álla
potok szanálására. A bizottságot Sztano- 
jevics Aca szeptember elején össze fogja 
hívni. Ezt rendkívül fontosnak tartja, 
mert ö, mint a radikális klub elnöke, ele
get akar tenni a klub tagjaival szemben 
felmerült kívánságoknak, illetve a válasz
tókerületekből érkező óhajtásoknak.

Mikajlovics llija szólalt fel ezután és 
helyeselte Vukicsevics álláspontját és azt 
is. hogy a klubbizotíságoí összehívják az 
állapotok szanálására.

Andrics Vláda íöldmivelésügyl minisz
ter különösen a küszöbön álló bosznia- 
hercegovinai községi választások fontos
ságára hívta fel a figyelmét, majd Vuki
csevics válaszolt és kijelentette, hogy 
rendkívül fontosnak tartja, hogy a radi
kális párt egyezzen meg a muzulmánok
kal és közös listával vegyenek reszt a 
választásokon.

Markovics Lázár volt igazságügymi
niszter is hasonló szellemben beszelt, de 
követelte, hogy a megegyezés feltétele 
az legyen, hogy a muzulmánok a legkö
zelebbi választásokon is a radikálisokkal 
működjenek együtt.

Popovics Dimitrije támadta a demo
krata minisztereket, akik szerinte pár- 
toskodóan járnak el. Különösen Grol Mi
ién közoktatásügyi miniszter működését 
kritizálta és azt álltá t -. hogy Grol ül
dözi azokat a tanító:.... és tanárokat, 
akik nem demokraták.

Popovics Milutin elmondotta, hogy 
egyes tartományokban, ahol az ellenzék 
van többségben, több mint száz radikális 
tisztviselőt bocsájtottak el és kijelentette, 
hogy ezeket meg kell védeni.

Mikajlovics Cséda egészségügyi mi
niszter, Obradovics Dragomir, Bojovics 
Drágán, Popovics Torna, Vukotics llija, 
Jokszimovics L’grin, Szclics .lóca, Milasi- 
novlcs Bogdán, Parezsaiiin Rátkó és 
Trblcs Vaszilije szólaltak fel és a párt 
reorganizálását sürgették, majd egy ad
minisztratív titkárt választottak.

A konferencia fél egykor ért véget
E lu ta zo tt B er lin b e  a z  in ter
p a r la m en tá r is  d e le g á c ió

Szerdán elutazott Beogradból az a

delegáció, amelyet a parlament a ber
lini interparlamentáris konferenciára 
küldött ki. A delegáció elnöke Jovcno- 
vics Jóca, tagjai Ku/nanudi Koszta, Mar
kovics Lázár, Sztojadiaovics Milán, 
Szusnik An tun, Baljics Szalih, dr. Se- 
tyerov Szlávkó és Jtsvremovics Drago
mir. A konferencia augusztus 23-ikától 
szeptember 2-ikáig ta r t A jugoszláv de
legáció tagjai közül dr. Sctycrov Sz’áv- 
kó fog referálni a konferencián a ki
es bevándorlás kérdéséről.

P r lö ic se v ic s  lá to g a tá sa  B au er  
érsek n é l

Zagrebból jelentik: A parasztdemokrata 
koalíció vezetősége szerdán délelőtt rö
vid ülést tartott, amelyről nem adtak ki 
közlést. Az ülésen részt vettek Pribicse
vics Szveiozár, Vilder, Ucmetrovics, Kr- 
njevlcs és Kosutlcs képviselők. Az ülés 
után Pribicsevics és Kosutlcs autón a 
Zagreb melletti Brezovicára mentek, ahol 
tudvalevőleg Bauer érseknek van birtoka. 
Minthogy maga az érsek is Brezovicán 
tartózkodik, Zagrebban azonnal elterjedt 
a hír, hogy Prtbicsevics és Kosutlcs 
Baucr érseket látogatták meg. Politikai 
körökben azt hiszik, hogy a látogatás 
összefüggésben van azzal az akcióval, 
amelyet a katolikus magas klérus indított 
Korosccnak az ellen az állítólagos törek
vése ellen, hogy az egyházat kihasználja 
politikai harcaiban. Ezt az ellenakciót 
Szarics Ivó szarajevói érsek és Marusics 
József sunji püspök kezdeményezték és 
Bauer érsek, aki a jugoszláviai katolikus 
egyház ieje, még nem nyilvánított véle
ményt. Pribicsevicsók most állítólag 
Baucr érseket akarják rávenni, hogy 
csatlakozzék az akcióhoz.

P r ib ic s e v ic s  a b eo g ra d i  
sa jtó ró l

Pribicsevics Szvetozár csak késő este 
tért vissza Brezovicáról és nem nyilat
kozott útjáról. Elutazása előtt beszélge
tett a Bácsmegyel Napló zagrebi munka
társával, akinek kijelentette, hogy a beo- 
gradi lapok nagyon tévednek, ha állan
dóan a parasztdemokrata koalícióban le
vő ellentétekről és készülő szakadásról 
írnak. Ennek semmi alapja sincs.

— Ezek csak intrikák — mondotta Pri
bicsevics — és mi vagyunk olyan okosak, 
hogy tudjuk, hogy ilyen ellentétekkel 
csak Beograd malmára hajtanánk a vizet.

V id ék re  u ta zta k  a h orvát  
k é p v ise lő k

A parasztdemokrata koalíció képvise
lőinek legnagyobb része elutazott Zagreb
ból. A képviselők kerületeikbe utaztak, 
hogy informálják a helyi pártszervezete
ket a helyzetről.

» B u n d en sta a t o d er  S ta a te n -  
bund«

Zagrebból jelentik: A bécsi Telegrafen 
Union tudósitója szerdán beszélgetést
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"Mytotott a paravtPfemoTrrata ffoaflcfő
egyik vezetőségi tagjával, aki nevének 
nyilvánosságra hozatala nélkül a követ
kező nyilatkozatot tette:

— A parasztdemokrata koalíció sem
milyen alapon sem hajlandó Beograddal 
tárgyalni mindaddig, inig a tiszta válasz
tások utján létrejött új parlament meg 
nem kezdi működését

A tudósítónak arra a kérdésére, hogy 
n parasztdemokrata koalíció milyen á’,- 
lamjogi követeléseket támaszt, a koalíció 
vezetőségi tagja Így felelt:

— Bundenstaat oder Santcnbnnd.
A za g r eb i c se n d ö r sé g  h á z
k u ta tá so k a t tartott a  kör*  
n y ck b e li k ö zség ek b en  

A zagrebi csendörség egy szakasza 
szerdán több Zagreb környéki községben 
Iiázkutatást tartott.

Ranefcscsztíne és Oracsanln községben 
a reggeli órákban nagyobb csendőrké- 
sziiltség szállt ki és főként azoknál a pa
rasztoknál tartott házkutatást, akik Ra- 
idlcs betegsége idején a pártvezér válá
sában testőri szolgálatot teljesítettek. A 
házkutatások alkalmával több helyen ta
láltak néhány fegyvert és revolvert, ame
lyek még az 1918-as időkből származnak. 
ÍA fegyvereket elkobozták, de tulajdono
saikat nem tartóztatták le.

Az európai komlótermeltik 
kongresszusa Noviszadan
Százezer kilogrammal csökkentEurőpa 
feomlótermése, de a termelés további 
redukcióját javasoltáka kongresszuson

Noviszadról jelentik: Szerdán délelőtt 
ft'z órakor nyílt meg a noviszadi vá
rosháza nagytermében a hatodik közép- 
teurópai konilótemielőkongresszus, ame
lyen a nagyszámban megjelent jugoszláv 
termelőkön kívül Németország, Francia- 
ország, Csehszlovákia és Lengyelország 
konilótermelői vettek részt

Dr. Borota Braniszláv, polgármester 
délelőtt tiz órakor nyitotta meg a kon
gresszust és örömének adott kifejezést, 
hogy a kongresszust Noviszadra hívták 
egybe. A kongresszus elnökéül Netzgcr 
Uózsefet, a walnzachi komlótermclők 
szövetségének elnökét választották meg.

Elsőnek Gyurics Milán, a íöldmivelés- 
lűgyi minisztérium komlóosztályának fö- 
cnöke szólalt fel, aki a minisztérium ne
dvében üdvözölte a kongresszust, amely 
onost elsőizben ült össze Jugoszláviában. 
Kijelentette, hogy a földmivelésügyi mi
nisztérium a múltban is mindent elkö
vetett és a jövőben is mindent el fog kö
vetni, hogy a mezőgazdaságnak ez a 
nagyon fontos ága minél jobban felien- 
euljon.

Ezután Gerícfi István, a vajdasági 
komlótermclők szövetségének elnöke ja
vaslatára a kongresszus táviratilag üdvö
zölte Alekszandar király őfelségét.

A n a p ir^ re  áttérve, dr. Sclilcdcr Ká
roly, a kíjzépeurópai koinlóterrnelő szö
vetség főtitkára olvasta fel a középeuró
pai komlóiroda jelentését.

A jelentés szerint Bajorországban 
128.000 métermázsa komló termett (tavaly 
171.000), Németországban 161.000 (tavaly 
205.800), Csehszlovákiában 176.000 (ta
valy (217.000), Jugoszláviában 125.000 
K 104.000), Ausztriában 27.500 (3000), Len
gyelországban 45.000 (50.000), Francia- 
országban 70.000 (100.000). A belgiumi és 
oroszországi termés eredményeiről nin
csenek megbízható adatok. A kontinens 
ez évi termését 415—575.000 métermázsá
ra becsülik, mig tavaly 600.000 méter- 
mázsa volt a kontinens komlótermésc, te
hát százezer kilogrammal kevesebb, mint 
a múlt évben.

A kongresszuson résztvevő országok 
kiküldöttei tudomásul vették a Jelentést, 
amely fölött vita indult meg, majd arról 
tanácskoztak, hogyan értékesítsék az 
idei komlótermelést. Belmann, a cseh
szlovák parlament németpárti képviselője 
bejelentette, hogy a sörgyárak ta
valy 600.000 kilogramm komlót vet
tek Igénybe, tehát többet, mint az 
Idei termés és igy valószínű, hogy az 
Járak az idén sem fognak csökkenni. 
fOerich István (vajdasági) beszédében 
bejelentette, hogy a tulprodukció elke
rülése végett szükség volna a komlótcr- 
inclés csökkentésére. A múlt év? kon
gresszuson már hoztak ilyen határoza
tot és felhívást intéztek a középeurópai

komlótermelőkhöz, 3e azt csalt Tugo-
szlávia tartotta be, amely húsz száza
lékkal kevc‘1 bbct termelt, mig a többi 
országok a rendes kontingenst termel
ték.

A kongresszus ezután köszönetét mon
dott Gyurics Milán miniszteri osztály
főnöknek, dr. Borota Braniszláv polgár

Párisból jelentik: Löwcnstcin Alfréd
titokzatos halálának ügyére látszólag 
világosság derült a belga bankár belei
nek megvizsgálása után, aminek az az 
eredménye, hogy

Löwenstein beleiben méreganyagot 
találtak.

Ennek alapján kedden már egész pozi
tív formában hírek terjedtek el Löwcn- 
stein megmérgczéséről. Ezeket a híre
ket azonban szerdán ismét gyengíteni 
igyekeznek.

Beavatott helyen heismerik ugyan, 
hogy Löwenstein beleiben méreg nyo
mait találták, de hangoztatják, hogy 
mindeddig ncin nyert megállapítást, hogy 
milyen és mekkora mennyiségű méreg
ről van szó. A méregnyomokból

Nem lehet biztosan megállapítani, 
hogy Löwenstein bankárt megmérgezték-e
Lehetséges, hogy a belekben ta’á t m íre^anyaj az állandóan

haszníit o rvo ssá g o k

A n g lia  ré s z tv e s z  a  r a jn a v id é k i  
h a d g y a k o r la to k b a n

Az ango l-francia  flo tta-egyezm ény n y u g ta lan ság o t 
k e it W ash ing tonban

Washingtonból jelentik: A Ncwyork ' megerősít? az a tény, hogy
World vezércikke megállapítja, hogy 

a francia-angol flottacgyezményről 
szóló hírek még mindig rejtélyesek 
és ezért Washingtonban nyugtalan

ság o t ke ltenek .
A Baltimore Sun felveti azt a kérdést, 
vájjon az egyezmény csupán egyes ha- 
jótipusokra, vagy újabb fegyvertipusok- 
ra vonatkozik-e. Az utóbbi feltevést

Pénzhamisítással vádoltak 
egy román alezredest

Aknaszlatináról jelentik: A máramaros- 
szigeti rendőrség a csehszlovák csend- 
őrséggel karöltve egy veszedelmes 
pénzhamisító bandát tett ártalmatlanná, 
l'elsővisó községben, a ruszinszkói— 
román határ közvetlen közelében ütöt
tek tanyát a pénzhamisítók, akik titkos 
műhelyben állították elő a hamis cseh
szlovák ötkoronásokat, melyeket a ha
tárvidék ismert rejtokutain csempésztek 
át Csehszlovákiába.

A pénzbamisitó banda, amelyet fárad
hatatlan kutatás után végre leleplezték 
a határbiztonság fogyatékosságaira épí
tette terveit. A jó csehszlovák valuta és 
a kijárt, biztonságos csempészutak ha
tottak csábítóan arra a társaságra, amely 
már évekkel ezelőtt kísérletet tett a cseh
szlovák bankjegyek hamisítására. Akkor 
tiz-, busz- és százkoronás csehszlovák 
bankjegyek hamisítására készültek fel és 
a nehéz technikai feladatot jelentő ha
misítás üzemét Nagyváradon rendezték 
be. A hatóságok ébersége azonban át
húzta a pénzhamisító banda számításait 
s ha a kutatás nem is adta rendőrkézre 
a banda finanszírozóit és tagjait, a tár
saság szétugroít és az üzem berendezése, 
a rendőrség birtokába került.

Amint akkor nem sikerült kinyomoz
ni a hamisítás értelmi szerzőit és pénze- 
iöit, most sem tudtak a nyomozó ható
ságok többet, mint hogy egy román ha
tármenti községben hamis csehszlovák 
ötkoronásokat gyártanak, melyeket át- 
cscmpésznek a határon és Ruszlnszkóban 
hoznak forgalomba. A rahói pénzügy- 
igazgatóság lett figyelmessé a jól si
került hamisítványokra, amiket ólom
ból és cinkből állítottak elő. a gipszfor
mába öntött ötkoronás meglepő hasonla
tosságot mutatott az eredetivel. Rabon 
és környékén mind sűrűbben bukkantak
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mesternek a kongresszuson való rész
vételükért. Az elnök déli egy órakor 
bezárta a kongresszust s úgy határoztak, 
hogy a jövő évi kongresszust Németor
szágban, Friedcrsavscnben tartják meg. 
Délután három órakor a delegátusok 
megtekintették a noviszadkörnyéki komló- 
kerteket

maradványa
nem lehet teljes bizonyossággal kö
vetkeztetni arra, hogy Lcwenstelnt 
mcginérgczték, vagy öngyilkosságot 
követett-e el. A belekben talált mé- 
reganyng orvosságok állandó hasz

nálatától Is származhatik, 
amely esetben az orvosság az égési 
szervezetet áthatja. Löwenstein állan
dóan használt különböző gyógyszereket, 
mert krónikus bélrenyheségben szenve
dett. Amennyiben azonban mégis csak 
mérgezést állapítanának meg, aminek 
eddig cp az ellenkezőjét állítják, akkor 
felmerül az az érdekes jogi kérdés, 
hogy melyik bíróság lenne illetékes a 
vizsgálat lefolytatására: az angol, a 
francia, vagy a belga.

Anglia rósztvesz a rajnavidéki fran
cia hadgyakorlatokon, 

i A lap szerint Németország, mint a lo- 
karuói szerződés aláírója, jogosult felvi
lágosítást kérni arról, hogy vájjon itt 
csak tapintatlanságról van-e szó, vagy 
pedig valami rosszabbat határoztak el 
és ennek a kérdésnek tisztázása más
nemzeteket is érdekel.

fel a hamisítványok, melyeket a ncp 
gjranutlanul vett át és forgatott. A 
csendörség kinyomozta, hogy a román 
Máramarosból szivárog át a hamis pénz 
és hogy a leggyakrabban a Felsövisóró! 
átkelő emberek használják fizetési esz
közül. Bekapcsolták a nyomozásba a 
máramarosi rendőrséget és az egyik de
tektív leleményes és kalandos nyomozá
sának eredménye vezetett a banda lelep
lezésére. A detektív befészkelte magát 
Felsövisóra, lóktipccként szerepelt és 
miután a csempésznép bizalmát meg
szerezte, összehozták a hamis pénz ter
jesztőivel.

Másnap este a máramarosi rendőrség 
vezetőinek irányítása alatt nagyobb 
csendőrosztagok vették körül a hamisí
tók házát. Lövésre emelt fegyverrel 
szállták meg a ház kapuját és hatoltak 
a lakásba. Éppen munkánál találták a 

: hamisítókat, akik meglepetésükben meg 
som kísérelték az cücntállást, jóllehet az 
egyik asztalon revolverek'és puskák he
vertek. Marinesák bandavezér, Hrincsuk 
>iizemvczctŐ« és a társaság bárom tag
ja került a rendőrök kezébe. A szoba 
sarkában volt berendezve a műhely, 
amely egy primitív kézisajtóból, gipsz
mintákból, olvasztótégelyekből állt.

A tagadásnak nem volt értelme és a 
lefülelt pénzhamisítók nem is tettek ilyen
irányú kísérletet. Elmondták, hogy hosz- 
szabh ideje dolgoznak ugyan, de csak 
mostanában tökéletesítették a gyártási 
technikát annyira, hegy szorgalmas mun
kával napi két-háromszáz darab hamis 
ötkoronást tudnak előállítani. Eddig ösz- 
szcscti ötezer darab hamis pénzérmét 
hoztak forgalomba, de a java munka 
csak most indult volna. Raktárukban, me
lyet a padláson találtak meg. százezer

csehszlovák korona névértékű hamisít
vány volt felhalmozva, a legutolsó na
pok produkciója, amely értékesítésre 
várt.

A rendőrtisztek kezdettől fogva tisz
tában voltak azzal, hogy a pénzhamisí
tás terve, kivitele és üzleti lebonyolítása 
nem a letartóztatottak müve, hanem az 
értelmi szerzőké és a vállalkozás finan
szírozóé, akikre vonatkozólag azonban 
mit sem tudtak kiszedni foglyaikból 
Nagysokára árult el egyikük egypár ne
vet, mire a bandavezér indulatosan kelt 
ki:

— Hát ha mindenáron tudni akarják, 
nagy uraknak dolgozunk . . .  Dimitriu 
Trandofir granicsáralczredcs ur a meg
bízónk, ő mögötte pedig hatósági urak 
vannak. . .

A meglepően hangzó-vallomás már az 
első pillanatban valószínűtlennek tűnt és 
a tüstént bevezetett nyomozás rá is cá
folt a bandavezérre, aki nyilván felre 
akarta vezetni a rendőrséget Sokkal 
több eredménnyel kecsegtetett a másik 
nyom, amely Már a maros sziget felé vitte 
a szálakat . \

s ó s é t  40°
Szerdán a legforróbb júliusi 
napra em lékeztető m eleg  volt 

Európában
A szokatlanul nagy és kitartó meleg 

szerdán elérte tetőfokát és a hőmérők 
ugyanolyan nagy meleget jeleztek, mint 
julius legforróbb napjaiban. A szerdai 
napon Szuboticán napon 51 tok, árnyék
ban 40 fok Celsius volt a meleg, riyen 
nagy meleg csak a júliusi hőhullám kul- 
minációjának napján volt A meleg az 
egész Vajdaságban ilyen nagy volt és 
hasonló nagy forróságról érkeznek je
lentések Európa minden országának 
nagyvárosaiból is, igy Budapestről, 
Becsből, Berlinből és Párisból is.

Automata telefonközpon
tot akarnak létesíteni 

Szomborban
A posta ügyi nvnisztérium kiküldötte 
szerint a szomhori telefonközpontban 

tarthatatlanak az állapotok
Szomborból jelentik: A szombori ipa

rosok és kereskedők már régen sérelmez
ték a szotnbori telefonközpontban ural
kodó tarthatatlan állapotokat Szombor- 
ban még mindig a legrégibb rendszerű 
telefonközpont van, amelyet csengetéssel 

i kell felhívni és a központ tulajdonképen 
csak kétszáz előfizetőre van berendezve, 
holott az előfizetők száma kétszerannyi. 
Egyetlen kis szobában nyolc kapcsoló 
tábla mellett dolgozik nyolc telefoncskis- 
asszony, akik szinte emberfeletti munkát 
végeznek, hogy a forgalmat le tudják bo
nyolítani. Ehhez járul, hogy Szombornak 
igen nagy környéke van és huszonhárom 
interurbán vonala van. Szombor az észak
bácskai gabonakereskedelem központja cs 
az interurbánforgalom különösen ősszel 
a sokszorosára emelkedik.

A szombori Lloyd már többször for
dult beadvánnyal a különféle hatóságok
hoz és ennek eredményeként Szomborha 
érkezett Sztejies Vladiszláv, a postaügyi 
minisztérium főnöke, aki felülvizsgálta a 
szombori telefonközpontot.

A Bácstnegyel Napló munkatársa be
szélgetést folytatott Sztejies főmérnök
kel, aki a következőét mondotta:

— A szombori telefonközpontban való
ban tarthatatlanok az állapotok és. sür
gősen uj telefonközpontot kell létesíteni. 
Legcélszerűbb volna, ha a központ szá
mára a postahivatal udvarán külön épü
letet emelnének. A központ átalakítása 
modern rendszerre, az úgynevezett C. B. 
rendszerre körülbelül hatszázezer dinárba 
kerülne, viszont egymillió dináréit már 
automatikus központot lehetne létesíteni. 
Én ilyenirányú jelentést teszek a minisz
tériumnak.

A telefonközpont készülő átalakítása 
általános megelégedést kelteit Szombor- 
ban és értesüléseink szerint a Lloyd fel 
fogja kérni Racics Szima képviselő veze
tésével a postaügyi minisztériumot az 
automatikus telefonközpont mielőbbi fel
építése érdekében.
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A  szivar jubileuma és 
még kél széljegyzet
Olvasom, hogy a legelső szivargyárat 

í;crek százötven évvel ezelőtt alapították 
Európában. A, gusztusosán barna do- 
hányrud tehát öregebb, mint a legga- 
lambőszebb szivarosember.

A szivar történelme éppen úgy fel
oszlik 6-, közép- és újkorra, mint az 
emberiség^. A tizenhetedik században 
még ritkaság volt a szivar és elszívása 
büntetendő cselekmény, akár manapság 
a kokain, vagy az ópium. Becs városá
ban úgy mutogattak a szegény sziva
rodra, mint a bélpoklosra. A zord atyák 
viliik rémitgették gyermekeiket és szer
te Európában közmegvetés kátrányozta 
be a becstelen nevót, aki az ördögi él
vezetet kultiválta. Hiteles feljegyzések 
tanuságtétele szerint azonban a felsőbb 
körökben akkor is szivaroztak, termé
szetesen a legnagyobb titokban. Úgy, 
ahogy ina a hatodik gimnazisták élvezik 
a szivar fehér unokahugát, a karcsú és 
illatos cigarettát. A szivarozás jobb kö
rökben nyilván igy folyt le: 
f A hal, a vad és a többi jó falat után 
a gróf felkelt az obédlőterem roskadásig 
megrakott asztalától, hódolattal kezet 
csókolt hölgyének és fájdalomtól meg
tört hangon kijelentette, hogy halas’Sma- 
tatlan ügyben távoznia kell.

— Fontos konferencia — lebegte _
az úrbéri széknél. . .  Utána, 'elnézek még 
a csillagvizsgálóba Is, r/hdeltem bárom 
jóslatot, megnézem készen vannak-e...

Szólt és távozott 'De nem az úrbéribe. 
Sőt. Átlibegctt a zfegyvcrterembe és kü
lönböző v a llá s i  szertartások elvégzé
se után áhítattal rágyújtott egy egykori 
röviászivarra.

Minthogy pedig az urbér csak egy- 
S'/erü kifogás és nem egy kard volt, a 
büszke hölgy nem dőlt be. Egy árva 
szót sem hitt a konferenciából. Nőt sej
tett mögötte. Pedig csak egy szivar volt.

Nyilvánosan még nagyon sokáig nem 
volt szabad szivarozni. Berlinben egé
szen 1850-ig súlyos büntetéssel sújtot
ták a bodor szivarfüstöt és csak a tizen
kilencedik század második fele hozta 
rneg ezen a téren a teljes felszabadulást. 
Ekkor már megjelent a karcsúbb és lé
giesebb cigaretta is. de sokáig nem tu
dott népszerűségre szert tenni. A husza
dik század a cigaretta igazi százada és 
a jelek szerint a szivarka csakhamar 
háttérbe fogja szorítani a szivart, ép
pen úgy, ahogyan a szivar gázolt ke
resztül a valaha olyan elterjedt pipán. 
Amikor a pipás emberek ezzel a felkiál
tással gyújtottak rá a barna jövevényre:

— / A’ö ilyent sem pipáltam m ég. . . !  
&

Marosszentgyc-rgy egészen kicsike 
mezőváros Rornán'ában, ahol most egy 
korszakalkotó ötlet született. A korszak
alkotó a napokban jött a világra, még 
pedig egy atlétikai verseny kapcsán.
, A rna rosszén tgyörgyi atlétikai verse
nyen a győzteseket ugyanis nem érmek
kel jutalmazták, hanem — könyvekkel. 
H így, — mint a verseny rendező égé 
oly lélekemelő önzetlenséggel kifejtette 
— »« sportot az irodalom szolgálatába 
állítsuk és allé.('ónkkal megismertessük 
az 11/ magyar irodalom remekeit.*

Remek.
Az atléták ezek szerint megismerik a 

remekeket. A rendezőség cím szerint is 
íels roija őket: Aki százmétert sikfut, 
megkapja a »Kátsa cigány* cimü reme
ket. A négyezer méteres gyaloglás dija 
viszont a »Durb!nts sógor* cimü halha
tatlan. A helyből való távolugrás győz
tese már egyenesen Szotnaházi: A gyér- 
gy óvári hadjárat nevű csodálatosa előtt 
bukhat orra. A sulydobás első helyezett
jének Mihály István »Ó Cájzlcr url* cí
mű súlyosát dobják oda.

Mégcgyszcr: remek.
Fel kell tételezni, hogy az óriási je

lentőségű újítást csakhamar átveszik a 
nagyobb versenyek rendezőségei is. Es 
a viszonosság elve alapján majd az 
egésznek az ellenkezőjét is megcsinál
ják. A halhatatlan Írónak, mondjuk tize
dik regénye után, ha a lialhatatlau a vé

letlen kifürkészhetetlen akaratából még
sem halt volna addig éhen, egy remekbe 
készült gerelyt fognak átnyújtani a szép 
jubileum alkalmából. Vagy z egy disz
koszt. Esetleg egy használt/ futballcipőt. 

*
A Kassa közelében felnő Tild kisköz

ségben egy kilencéves libapásztorlány- 
nak látomásai voltak. A tildi lokálpatrió
ták szerint a libapásztor mit sem sejtve 
őrizte a libáit, amikor egyszerre megje
lent előtte a Szentlélek. A kislány sze
rint a látomás homlokát szabályos dics
fény övezte, tunikaszerii lebernyeget vi
selt és érces hangon a következőket nyi
latkoztatta ki:

— Építsetek e helyen templomot. Amíg 
itt templom nem emelkedik, mindennap 
megjelenek... Templomot építsetek, 
templomot. . .

Tudni kell, hogy Tűdnek nincs temp
* t ' »• V

A n é m e t- o s z t r á k  c s a tla k o z á s  
v e sz é ly e z te ti  a  k is a n ta n to t

„4  n ém et p o litik a  m ag ihoz a k a rja  rag ad n i M agyar- 
o rszágo t ls“

Parisból iméntik: A Figaro, a német- 
osztrák csatlakozásnak mindgyakrabban 
f e lv e r ő  hírével kapcsolatban azt írja,
hog,'
/  Ausztria berlini nyomásra utasifot- 
/  ta vissza a kisai’tzntnak a dunai 

gazdasági rendszer megalakítására
vonatkozó ajánlatát,

o ©

Üzenet jött Amundsentöl?
Egy bedugaszolt pi'ackot halásztak ki a tengerből 

Amundsen ir.tsával
Párisból jelentik: Rottumerooguból ér

kezett távirati jelentés szerint egy bre
ton parti halász hálójába egy beduga
szolt palack akadt, mely a külső jelek 
szerint régóta úszhatott a tengeren.

Az üvegben a tengervíztől átnedve
sedett papíron a következő ceruzá
val írott szavak voltak olvashatók: 
»Latlram, 1923. jul us 5. Amundaeii.« 

Ha ezek a sfcaVak á tragikus sorsú nor
vég sarkutazó kezétől származnak, ak
kor a későn érkezett üzenet arról tesz
tanúságot, hogy

julius ötödikén Amundsen még a 
Lathamon volt.

De úgy látszik, hogy a tengeren vagy

Hadögyminisztérium he'ystt — hadsersg- 
minisztériuín

Me vá to zfa tják  a  fran c ia  hadügym in isz térium  
nevét, hogy ne e m lé k e z te sse n  a  h á b o rú ra

Parisból jelentik: A Petit Párisién 
értesülése szerint

Pa’nlevé ha kigym'niszíer legköze
lebb töt vény javaslatot terjeszt a
minisztertanács elő arról, hegy vál
toztassák meg a hsőiigyinűíszterl- 
um nevét hadseregininiszécriummá. 

Ennek az elhatározásnak az a magya

Kellog a háborueHenes egyezmény alá
írása után Londeniia is ellátogat

Londonból jelentik: A Times washing
toni jelentése szerint nincs kizárva, hogy

Keílog külügyi államtitkár a háború- 
ellenes paktum párisi aláírása után 
kút napra Londonba Is ellátogat, sőt 

esetleg Dtiblinba is elmegy.
Cosgrave, az ir szabadállam einökc 

ugyanis washingtoni látogatása alkalmá
val meghívta Kellogot Dtiblinba és ezt a 
meghívást most megismételte. Kellog még 
nőm nyilatkozott, hogy elfogadja-e a 
meghívást, mert valószínűleg attól tart, 
hogy ebben az esetben más államok kor
mányai is meghívják és ba a dublini meg
hívást elfogadja, nem térhetne ki a to
vábbi meghívók elől sem.

Kellog államtitkár az angol-francia

loma és a hívők vasárnaponkint a né
hány kilométer távolságra’ lévő Cslifar 
községbe járnak ájtatoskodnl.

A rendkívüli eseményről a község és 
ennek révén a hatóságok csak az erősen 
szenzihilis és idegbajra hajlamos kis
lány elbeszéléséből szereztek tudomást. 
Tanú tehát nincs és Így csoda sincs. 
Mert az, hogy egy beteg idegzetű, jám
bor blgottérlával jóltartott kisgyermek 
elalszik a napon, az nem csoda. Hogy 
hagymázos álmai vannak, az sem csoda.

Az azonban, hogy a községbe a rejté
lyes esemény óta ezerszámra zarándo
kol a vakbuzgó tömeg, hogy Tildben 
napok óta arannyal mérik fel a szálló
helyeket és hogy az istenhátamögötti 
kisközség a legjobb utón van a második 
Konnersrcyth feló, igen az — csoda.

Különben — az sem csoda.
(de. Jó.)

amely biztosítani tudta volna Ausztria 
önálló létét. A lap szerint 

a német politika most bekeríti Cseh
szlovákiát és magához ragadja Ma

gyarországot
és igy közvetlenül fenyegeti Jugoszlá
viát es Olaszországot. A lap cikke nagy 
feltűnést kelt.

egy jégdarabon történt kényszerleszállás 
alkalmával Gullbaud, a francia pilóta a 
tengerbe zuhant és meghalt, mert kü
lönben az ö neve is ott volna a palackba 
zárt papíron. A Rottumerooguból érke
zett távirat szerint

a kézírás Amundsentöl származik, 
vagy legalább is hasonlít a sarkuta- 
zó Írásához és a nyelve norvég.

A papírt lefényképezték, hogy Oslóban 
hitelesen meg lehessen állapítani, hogy 
minden kétséget kizárólag Amundsen 
üzenetéről van-e szó, mert ebben az 
esetben van rá reménység, hogy Amund
sen még él és ujult erővel kezdenek a
kutatáshoz.

rázata, hogy a hadügyminisztérium fran
cia neve »ministere de la guerre« tulaj
donkénen háborús minisztériumot je
lent és

ezt a címet azért akarják »mfnistere 
de j’nrt'ió e«-re változtatni, begy ne 

emlékeztessen a háborúra.
A javaslatot a kamara őszi ülésszakán
tárgyalják.

f!' ittaegyezmény kérdését Washing
tonba való visszaérkezése után fog

ja csak tanulmányozni.
Elsősorban Coolidge elnökkel akarja rész
letesen megbeszélni a javaslatot és addig 
az amerikai kormány nem is foglalkozik 
az egyezménnyel.

Kellog Ismételten kijelentette, hogy 
párisi útja alkalmával nem hajlan
dó politikai kérdésekről tárgyalni

európai államférfiakkal, bármely ország 
politikusairól lenne is szó.

A legjobb hirdetési orgánum :
A BÁCSMEGYEI NAPLÓ

A  film kiráy szive
Zukor Adolf lovábbképeztet Zag* 
rejban egy szentai egyetemi hall* 

gatónöt
Szentáról jelentik: Zukor Adolf, az Is

mert amerikai filmmágnás — mint isme
retes — már hat hónappal ezelőtt Ma
gyarországon járt. Szülőfalujában bőke
zűen támogatott mindenkit, aki segélyért 
fordult hozzá. Egy szentai hetedik glm- 
r.ázista leány, Hering Erzsébet néhány 
hónappal ezelőtt levelet irt Zukornak és 
arra kérte, tegye lehetővé, hogy az érett
ségi után beiratkozhassék az egyetemre. 
Julius elején Zukor Ado'.f felkérte. Gráf 
Ármin szentai gőzfűrészgyártulajdonost. 
aki üzleti összeköttetésben áll vele, hogy 
jogtanácsosának adjon pontos és kime
rítő információt Hering Bözsikéről és 
családjáról. Gráf Ármin a jogtanácsoshoz 
levelet intézett, amelyben a kérést párt
fogásra ajánlotta. Augusztus elején a. 
jogtanácsos értesítette Hering Erzsébe
tet, hogy Zukor Adolf egyetemi tanul
mányainak első évében havonként hu
szonöt dollárral segélyezi, a további se
gélyt pedig tanulmányi előmenetele ará
nyában fogja megszabni. Augusztus tl- 
zencgydikén a Magyar Cseh Iparbank 
értesítette Hering Erzsébetet, hogy Zukor 
Adolf 3400 dinár utazási és beiratkozási 
dijat utalt át számára. Az érettségizett 
leány a zagrebbi egyetemi orvosi fakul
tására iratkozik be.

M o d e r n  í é r í r i r u l i a -
s zab  ászát i ta n fo ly a m r a
he ybell je'en’ hező':et jul. 16,-iki, vidé
kieket au ;. 6 -ik l kezdettel felvess

F u t ó  T a m ú s
szabóm star Fubo 'lc i, T rez iiim  ul. 3. 

Csfrkop ac rne'letL N é p k Ö rre t s z e m b e n

K e m a l p a s a  m ia t t  
• a g y o n  ö t té  a le g 

jo b b  b a r á t já t
Politikai gyilkosság Skopljóban

Szkopljéból jelentik: Keddre virradÁ 
éjszaka borzalmas gyilkosság történt 
Szkopljéban. A véres bűntett politikai vi
tából keletkezett.

Kedden éjfél tájban Szabics Mehmed 
magánzó és Esref Mehmed hivatalnok 
nagyobb társaságban az egyik szkopljei 
kávéházban tartózkodott. Beszélgetés 
közben csakhamar a politikára terelődött 
a szó és a két barát nemsokára éles szó
váltásba keveredett. A vita Kemal pasa 
reformjai körül fejlődött ki, mig ugyanis 
Szabics helyeselte Kemal pasának azt az 
Intézkedését, hogy a nők fátyol nélkül 
járhatnak az uccán és különben is nagy 
államférfinek nevezte Kemalt, addig ba
rátja azt állította, hogy ezek a reformok 
le fogják züileszteni a mohamedán társa
dalmat és Kemalt Törökország rossz 
szellemének nevezte. A szóváltás egyre 
élesebb lett és csakhamar veszekedéssé 
fajult. A civakodás hevében Szabics rá
rontott barátjára és teljes erejéből ütle
gelni kezdte, úgy hogy Esrefet csak a 
társaság többi tagjainak sikerült kiszaba
dítani a felbőszült ember kezei közül. A 
vitatkozó felek ezután látszólag lecsen
desedtük és visszaültek az asztalhoz. Fél 
óra múlva a társaság többi tagjai haza- 
széledtek és ök Retten maradtak a ven
déglőben. Szabics ekkor odafordult barát
jához és nyugodt hangén igy szólt:

— Hát tényleg olyan nagy ellensége 
vagy Kemalnak?

— Nem vagyok ellensége —  hangzott 
a válasz — csak nem helyeslem az intéz
kedéseit, amelyek aláaknázzák az álla
mot és lezüllesztik a vallást.

— Akkor jó — viszonozta Szabics — 
ezen csak nem fogunk összeveszni. Itt 
van egy szivar.

A magánzó ezzel zsebébe nyúlt és elő
vette szivartárcáját. Abban a pillanatban 
azonban, amikor barátja kivette a felkínált 
szivart, megvillant kezében a revolver, 
amelyet Szabics a tárcával egyidejűleg 
húzott elő zsebéből.

— Most meghalsz — kiáltott a halálra 
rémült emberre és elsütötte a fegyvert. 
A golyó szivén találta Esrefet, aki hang 
nélkül holtan rogyott le székéről. A gyil
kos Szabicsot a csendőrség letartóztatta. 
A véres bűntett a délszerbiai muzulmánok 
körében nagy izgalmat keltett.
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Egészségtelen és poros 
a szuboticai park levegője
«»m (Botolják ás tsljessn slhanya-
goiják az QjystJsi beltári parkot, a 

gyermekek Játszóterét

4 oldal

I

, ^zuboticán, a kánikulai meleg elől 
csak egyetlen helyre lehetne menekülni 
s ez a város középpontjában, a vasútál
lomással szemben levő park. Bár ennek 
a helynek sem a terjedelme, sem a gon- 
dozottsága nem alkalmas arra, hogy a 
nagyobb városokban elmaradhatatlanul 
szükséges városliget, vagy gyermek ját
szó-tér szerepét betöltse, mégis igen so
kan vannak, akik a kora reggeli, a dél
utáni és az esti órákban szívesen tölte
tn e k  néhány percet az árnyas, leve
gős, hüs helyen.

Erre a célra Inkább megfelel a városi 
ferdő, de ez annyira távol esik, hogy a 
munkába menő és onnan jövő emberek 
szívesebben pihennének pár percet a 
parkban. Főleg ebéd után ülnek sokan a 
parkban, egyébként egész nap tele van 
gyermekekkel. Éppen a park nagy for
galmára való tekintettel kell szóvá ten
ni, hogy Szuboticdnak ezt az egyetlen 
belterületi parkját teljesen elhanyagolják. 
A parkot, amely a gyermekek játszóte
réül is szolgál és reggeltől napestig apró 
gyermekek zsivajától hangos, évekkel 
ezelőtt kaviccsal szórták be. Időközben 
a kavicsot összetartó homok helyére, 
amellyel a gyermekek játszani szoktak:, 
por került. Ma már olyan nagy a por a 
parkban, mint a legclhagyatottabb kül
városi uccáhan, de ennek ellenére a par
kot nem locsolják. A belátóbb szülök ezért 
már nem is engedik gyermekeiket a por
tengerben úszó parkba.

A pariiban tenyésző porlioz hozzájá
rul még a szemét, melyet ritkán takarí
tanak el. A vonatra várakozó vidékiek 
a park padjain fogyasztják el ebédjüket, 
a papírdarabokat, ételmaradékokat szét
dobálják s rothadó anyagok a legyek 
seregét vonzák a parkba.

A város vezetőségének gondoskodni 
kellene arról, hogy a szuboticaiak egyet
len pihenő helyét locsolják és tisztán 
tartsák és a környező uccákat: a vasirt- 
állomásra és a törvényszékhez vezető 
utakat naponta többször locsolják, hogy 
legalább az ticóá pora ne mérgezze meg 
a park levegőjét és a városhoz kötött 
gyermekeknek legyen kellemes, tiszta 
Játszóhelyük.

Összekötözött holttestet fogtak ki 
a Péter király-csatornából

Valószínű, hogy az ismeretlen holttest rabló gyilkosság 
áldozata

Szomborból jelentik: Titokzatos bűn
tényt fedezett fel a szomborl csendőrség. 
Vasárnap egy cirkáló csendőrőrjárat ha
ladt a Péter király-csatorna mellett és a 
Sztapári-uton levő hídnál a csatornában 
mosó asszonyok figyelmeztették az őr
járat vezetőjét, De/anovics Pragoljub 
csendőrörmestert, hogy a vízben egy 
holttest úszik. A csendőrök kihalászták 
a hullát, amely már oszlófélben volt.

Azonnal orvost hívtak, aki megállapí
totta, hogy a holttest már körülbelül 
négy-öt napja lehet a vizben,

kezel vastag kötéllel össze voltak 
kötözve

és a kötél két vége, ami a csomón ídvi'ü 
esett, le volt vágva. Ez a körülmény két
ségtelenné teszi, hegy nem öngyilkosság 
történt, hanem a vizbcfulladt ember

gyilkosság áldozata,
mert ha össze is kötözhette saját maga

Az angol-francia demars kormány- 
válságot idéz elő Bulgáriában

Az angol és francia kormtíny a macedón forrada’mi szer
vezetek vezéreinek letartó^ t tlásút és n szervezőiek feloszla
tását követeli a bob* *ár kormánytól —  Bulgária nem kaphat 

stabilizációs kölcsönt, ha a követeléseket nem te l’esiti
Londonból jelentik: A Times érdekes

szófiai jelentést közölt az angol-francia
köiös demarsról. A Times szerint a Jegy- Az , k6ve, ,  f ék 4tn,,„násak()r 
zek jóval tovább megy, mint ahogy azt
az első jelentések tudni vélték. A francia 
és angol követ közölte a bolgár kormány
nyal, hogy a jelen pillanatot, amikor a 
macedón forradalmi szervezetekben sza
kadás állt be, igen kedvezőnek tartják 
arra, hogy

a bolgár kormány azonnal lépjen 
közbe és Intézkedjék az ellenforra
dalmi szervezetek működésének a 
megakadályozásáról. Az angol és 
francia kormány véleménye szerint 
haladéktalanul le kellene tartóztatni 
a macedón bandák vezéreit és fel

kezelt, a kőtél végét már nem vághat
ta le.

A csendőrség azonnal megindította a 
nyomozást, de a holttest személyazonos
ságát nem sikerült még megállapítani, 
mert zsebében semmiféle írást nem talál
tak, mindössze két zsebkendőt, amelyek
ben H. betűs monogramtn volt és egy 
tábla, majdnem teljesen elolvadt csokolá
dé maradványait. A vizbefult emberen 
fekete kabát és fekete nadrág volt és 
nagyvenöt-ötven év körüli.

Alíndcn valószínűség szerint vala
melyik szomszédos nómot községből 

való gazdálkodó.
A csendőrségnek az a gyanúja, hogy az 
áldozat hetivásárra jött bo Szomborba, 

útközben kirabolták, összekötöztek
a csatornába dobták.

A esendőidig a titokzatos rablógyilkos
ság ügyében- erélyesen folytatja a nyo
mozást.

kellene oszlatni a forradalmi szer
vezeteket.

utalt arra is, hogy ■
a nyugati tatalmák nem folyósíta
nak Bulgáriának stabaKzádós köl

csönt
mindaddig, amig a Balkán helyzet nem [ v’i’szonvádat emelt Bese ellen súlyos testi
konszolidálódik.

A Times szófiai tudósítója megállapítja, 
hogy a Balkánon még mindig nem tud
ják megérteni Anglia igazi intencióit.

Az angol-francia demars Szófiában 
végeredményben arra vezetett, hogy 
a bolgárok olfo/duttak Angliától és 
minden szinnátié'ukkal Olaszország 
mellé álltak, amely nem vett részt

sértés miatt s azt állítja, hogv Bese volt 
a támadó, mert féltékeny volt rá. , ;

A bonyolult féltékenység! drámában 
legérdekesebb, hogy Bese 34, Hein pe
dig 25 éves, az asszony pedig, akiért á  
dráma történt, a rendőrségen 57 éves
nek mondotta magát, de akik régebbről. 
Ismerik, azt állítják,, hogy 60 évesnél is 
idősebb.

a francia és angol kormány kollek
tív lépésében

és távol tartotta magát ettől az aktustól, 
amely látszólag igen alkalmas volt arra, 
hogy megsértse a bolgárok érzékenysé
gét

Az egyik távirati ügynökség jelentése 
szerint

a közös demars Bulgáriában kor
mány válságot fog olő'dézn’,

miután a Ljapcsev-knrinány aligha lesz 
abban a helyzetben, hogy letartóztassa 
a macedón forradalmi szervezetek veze
tőit.

A legjobb hlrric és, orgánum : 
A B Á C SM E G Y E l N A PLÓ
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Bonyolódik a b ríini 
féltékeny ségi dráma

Pussy Uh! kél udvctrlója eyymá'.t 
vádolja

Berlinből jelenük: A múlt héten — 
mint jelentettük — Berlin központjában 
merényletet követtek el egy griifiiő el
len, aki Berlin éjszakai életében néhány 
évtized előtt Fussy Uhl néven a félvilág 
csillaga volt. A grófnő lakásában az 
asszonyon kívül egy fiatalembert talált, 
aki Itese tengerésznek nevezte magát 
és bevallotta, hogy viszonya volt az 
asszonnyal, de azt nem árulta el, ki volt 
a merénylő. ■'

drámára világot derít egy feljelen
tés, amelyet 1 C volt repülőfőhadnagy 
a berlini ügyészségen tett egy Hein Al
fréd nevíf £oglalkozásnélküli fiatalember 
ellen. Bőse a&j állítja, hogy Pussy Uhl 
egyenesen felbérelte Heint, mert félt 
egy Ar/u'n nevű gróftól, akinek kiadta 
az útját. Hein azonban féltékeny volt 
Bcserc, szóváltás támadt köztük, majd 
Hein revolvert rántott, mellyel le akar
ta lőni Beset, a golyó azonban az asz- 
szonyt érte. A rendőrségnek sikerült 
felkutatni Heint, akit letartóztattak. Hein

Marianne 
a kiskocsmában

I r ta : Farkas Imre
Marianne közei harminc éve foglalkoz

tatta a társaságot. Ragyogó, kék szemei 
voltafc. é£ ragyogó, sötét megjegyzései. 
A. társaságában azt mondták: gamine. És 
olyan elragadtatással beszéltek róla, ami 
már rosszindulat volt.

Marianne aztán özvegyasszony lett, 
szép asszony lett cs »még mindig* szép 
asszony lett. Udvarol neki egy báró és a 
báró régen udvarol neki. A bárónak a 
grófnál kezdődik az ember. A bárókat le
nézi. Csak grófokkal, szépasszonyokkal 
és farkaskutyákkal szokott megjelenni. 
Egy kis hivatalban pöffeszkedik évtize
dek óta. Osztrák katonabáró az apja, 
Königrátzncl kapta a báróságot.

*
Marianne lakásában többször megje

lent egy újságíró. Máriáiménak igen szép 
lakása volt, látta ablakaiból a ligetet. A 
víztornyot. A víztoronyról mindig a bár 
Jutott az eszébe. Mikor ez a történet le
zajlott, kora nyár volt, a fák vírágpom- 
pában állottak.

— Mint egy-egy menyasszony, mondta Marianne és sóhajtott.
Az ujságiró nem az a fiú volt, aki előtt 

büntetlenül lehetett sóhajtani. Úgy ke
rült a nőhöz, hogy elkérte egy lap szá
mára a fotográfiáját. Az újságírónak na
gyon imponált, hogy a nőt, mint nagy és 
érdekes nőt emlegették náluk, otthon, 
Halason. Az ujságiró stréber volt és az 
Irodalom mellett társadalmi ambíciói is 
voltak. Ezért így szólt a nőhöz:

— Én egy szegény kóbor legény va
gyok, aki boldogan sompolygott be az 
ajtón. Már a küszöbön megcsapott az 
érett asszonyiság mámoritó illata . . .

Mariannenak ezen a ponton ki kellett 
▼oína dobnia az újságírót. Nem dobta ki.

— Csóktalan számmal dadogok és 
pfcwk fel magára, önre t e r ^

Marianne tiltakozó mozdulatot tett. Az 
ujságiró észrevette és azonnal visszavon
ta a per-tut.

— Jönnek nők, kacarúszók, lihegők, 
céltalanok . . . nők, aprók, kis szirmai a 
nyárnak, a mának . . . játék! ön! Csak 
ön!

Az ujságiró itt belemélyedt a hajába. 
Marianne meg belemélyedt abba amit az 
ujságiró'mondott. Teljesen megfeleltek a 
szavai az ő ízlésének. Az ujságiró alul- 
ról-felfclé imádta. Ezt úgy mondják az ő 
társaságában, hogy adorálta. Forró dol
gokat hörgött és a haját tépte. A lábainál 
hevert, az egész éjjel fásliban szorongó 
szón lábainál.

És Marianne mosolygott. Valóban szép 
volt igv, a sötét szobában, ragyogó sze
mekké), félig nyitott ruzsos ajakkal. Ma- 
riannc-nál mindig félhomály volt. Így su
hogott a régi angol bútorok és hollandus 
rézmetszetek között, kazsmir és bc- 
ludzsisztán általvetök fölött.

Marianne szeme a félhomályból rára
gyogott a fiúra.

— Hát mit akar?
— Menni akarok . . . magával a zöld

be . . . Budára . . .  a zö’d selyemmel 
borított hegy alá . . . kaméliák és rodo
dendronok közé.

Mariannenak eszébe jutott a társasá
ga, a báró . . . lehet o menni ezzel a 
borzas fiúval? Nem. Hisz ez bolond. 
Olyan szerelmes, hogy egész őrült. Máris 
olyanokat mond, hogy: rododendron.

— Nem, nem lehet. Hová gondol?
Üzenjen föl értem. Hozza el az éle

tembe ezt a virágos boldogságot.
Az ujságiró elrohant, mert aznap még 

előleget akart fölvenni és hat órakor zár
ják a kasszát.

Aztán jött a báró. Az este halkan bon- 
t -gáttá szárnyát.

A báró így köszönt:
— Jó reggelt.
És leült. A két lábát egymásra rakta és

1 rágyújtott:
— Köszönöm, Jól vagyok, mondta a

nő, be se várva a báró kérdését. A báró 
azt gondolta: milyen finom nő. Kérdezni 
se kell, már felel.

Egy nyitott könyv feküdt az asztalon.
— Olvasott? — kérdezto a báró.
— Igen. Shavv-től van itt valami.
— Szép, hogy igy műveli magát — 

mondta a báró és kinézett a félhomály
ból a víztorony felé.

— A méltóságos báró urnák teát — 
mondta most a szobalánynak a nő.

— Igenis — mondta a szobalány a nő
nek és elsuhogott azzal a különös fe
kete taftsuhogással. mely utoljára tűnik 
el a letört családok sza'ónjából.

— Hallotta, hogy tegnap itt volt Bern
stein?

A báró rumot öntött a teájába. És azt 
felelte:

— Gyalázatos neve van.
És most az asszonynak valami hideg

ség csapta meg a szivét. Ezzel a hülyé
vel . . . Iiát érdemes vo’t? A hidegség 
után jött mingyárt a forróság. Az ujság
iró. Az érett asszonyiság. A rhododen
dron. És határozott.

A báró végre kimondta a megváltó 
zót:
— Jó reggelt.
És távozott. A nő pedig fölvette le

egyszerűsített ruháját, sötét kabátkáját, 
tűiére húzta a kalapját s azt mondta a 
soffőrnek:

— A Magyar Polgár szerkesztősé
gébe.

*
Az újságíróra egy kicsit várni kellett, 

a fitt még beszaladt a szomszédos virág- 
kereskedésbe és három szál tearózsával 
mámorosán telcszórta az automobilt.

— Hova menjünk?
— Ahova akarja . . .  — mosolygott az 

asszony.
Apró kis korcsma a hegyoldalban. A 

tulajdonos Petschinger bácsi, akiről azt 
hiszik félszázad óta, hogy csak kotné- 
dtázik — pedig valóban az a disznó go
romba fráter, akinek mutatja magát. Pl-

5

púja van, meg siniléderes sipkája, , az 
egyik mindig ott van a fejében, a másik, 
a szájában. Afféle kis miivészkorcsmája. 
art, csupa ifjú leány, meg színész, meg

újságíró.
— Hadd lássanak a nővel, gondolta a 

fin. Hadd lássanak és szédüljenek nteg.
De itt volt a baj! Marianna, a híres 

szép Marianna megbukott a korcsma éles 
világításában. Sötét ruhája, púderes nya
ka, bágyadt, kissé túlérett asszonyisága, 
kissé rikácsoló okoskodása, az a tiszte
let, melyet akaratlanul is parancsolt, fel
szeggé tette a mellette baktató fiatal fiút. 
Amikor bólét kezdtek inni, a dolog kü
lönféle megjegyzésekre adott alkalmat es 
mindenki röhögött.

Most rázendített a zene:
— Halleluja.
Egy zongora, egy hegedű, meg egv 

szaxofon. És az asztalok mellől felpat
tantak, összekapaszkodtak és már ugrált 
mindenki eszeveszetten. Rövid hajak lo
bogtak, apró kis mellek feszültek, karcsú 
kezek kapcsolódtak lengén egy-egy fi'1 
hátára. Dübörgött a tánc, izzadt, röhögő, 
csillogó szemű fiatalok járták.

Marianne is felkelt és a fin de siéclo 
törvényei szerint z-átengedte magát a 
táncnak*. Libegett, mint egy liliom a 
szélben. Bágyatag mosoly ömlött el az 
arcán, a fiú tisztelettel izzadt a dereka

Egyik lány, egy RodosI nevű szép leány 
cdasugta az újságírónak:

— Vigyázz! Eltörik a mamuska!
Most rázendített a muzsika:

Ebből a kislányból 
Nagymama lesz 
Nagymama lesz . . ;

Mindenki ordított. Marianne visszaült 
a helyére. Az ujságiró elkeseredetten né
zett körül. Valami megtört. Megakadt.

— Én most hazamegyek . . .1
A fiú szolgálatkészen segítette Marian

ne t az autójába.
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A Pápa magához hivatta HHnka pá
tert. Prágából jelentik: Egy laptudósitó 
Jelentése szerint Hlinka pátert, a szlo
vák néppárt vezérét a pápa magához hi- 

,t „ vatta. Hlinka római útja a Vatikán és
/  ni£g£ ke!} tartani a tiszt- között létrejött modus vivendi

Iselöváln^ztn^í Szomborban, Szombor- v^c!iajvárával, az esztergomi és rózsa-
ból jc-eniik;. Á szombori városi tisztvise* kegyi egyházmegyék birtokainak átvé- 
ló ai.UiZÍást, amely már négyizben i telével és az uj sz-ovenszkói püspök
várt tiizxe mindeddig nem sikerült meg- ! felállításával vau összefüggésben. A 
tajtaiii. A törvény értelmében a kvalií:- ^ai’a tigyan Inizódcz k attól, hogy egy 
kació nélküií tisztviselőket csak szép cm- í)(ditikí.i ag tevékenykedő papot nevez- 
ber haimadikaig lehet megválasztani és zen Püsi ökké, de fontosnak tartja, 
igy a választást még augusztus! an meg kogy a szlovák nép vezérének vélerné-meg
kell tartani, mert különben a jelenlegi 
tisZivisj.ők egy vészét nem lehet meg- 
vá.asztJiii. A \arosi tanács legutóbbi 
ülésen foglalkozott ezzel a kérdéssel és 
cíhvit.>i,ozta, hogy a választások mielőbbi

11 y é t meghallgassa,
— AV g; a é/í. dí ;; Mono IJsa írj rnáro- 

’"•Ed Lv -n. r. o ua V’uci kézjegyévd. 
Madridból jelentik: Alfonzo Mozas mad
ridi lakos házában kedden Leonardo daÜ t i  í í - * ’ , - r M v í r A I  , , ,  I „ 1  I . - „ , • f K . w w o  u u / . « u u u i  I W U U C I I  I X U i l d I U U  U 4

II ( gu» 1 UL.< J O. gondoskodni fog. A t”* - • \  nH li’rn« I í \ ; ' i • j 4
ii 'h-s iíI < í ui-inpí^.i v,.BO , . Miki hues a ona Lmaja.-.ak minden t.-A  A n n , n  l U , -W .a l 'c " '' - kintétb u kü mások.tára akadtak, ame- 

, ',' all'ls ) ' la * 'á ro s tó i,. |,.c„ kivciltló Leonardo <h Vinci
Saí.',veíeset. i kézjegye is. A képet most szakértők 

vizsgálják meg, hogy megállapítsák— Noyíszad p.áb íz "tót h’rdot tiszt-
v'oo'.A á - . c ’.ra. Noviszadi ó) jelen! k : '' va'ódisbát A festményt egyelőre egy 
!A noviszadi városi tanács a gusztus
31-iki lejárattal pályázatot hirdet 
szállási orvosi, egy építészi, egy geo- 
nu'teri, egy szám tiszti, egy városi kiadói 
és egy irnoki áb’ásra.

.*» .»
madridi bank saic-jében helyezték el.

— Szud '.ni bensziilöit törzsek fellá
zadtak az angol uralom cilen. London
ból jelentik: Kharlumi jelentés szerint a 
szudáni ben .ziilött törzsek ismét lázon-

— A jugoszláviai német egyetemi hali-' Kanak az angol uralom ellen. Az egyik 
gatók nov vrbászi kongresszusa. Novi-J törzs megtámadta a Duk-T'ay-
szadról je'entik: A jug sz'.áviai német , wi'y anS°l erőd helyőrségét. A lázadást, 
egyetemi 1 allgatók augusztus huszonöté- amc'yben több mint ezer fegyveres ben- 
tlikén Novivrbászon kon.gresszura jö n -, szü'ótt vett ’őszt, az angol őrség visz
nek össze. Ezt megelőzőleg augusztus
22—24-ike között Novivrlaszcn tudomá
nyos előadások lesznek. Az előadáso
kon Victor, giesseni egyícmi tanár. »A

uzaverte. A Imre során ncgyvemiyoic 
benszülött meghalt és sok megsebesült. 
Angol részről nem volt veszteség.

Nyugodtabb a Vezúv. Milánóból je-
néinet 1 !;■ szikusokról és romanticizmur,-, icntik: A’ Vezúv kilő,esc már annyira 

’ ’< n,a', cKyctemi tanár, ; alábbhagyott, hogy a Vezúv tövében fek- 
t merne, n .v amok allam- s kormány-t v£ falvakét nem fenyegeti többé veszély.
iormájáró:«, Kálin lipcsei egyetemi ta
nár ^Németország és Amerika*, Harth 
György, bécsi vikárius »A népszokások
ról* dr. (iassl György, nemzetgyűlési 
képviselő. *A népszövetség német ligá
járól* tartanak előadásokat.

— A szufc í-cai Pwczka Koszíria tör
ténete. A »Pucska Kaszina története®

tV  ít/

Az obszervatórium igazgatóságának je
lentése szerint az uj kráterből folyó lá
vatömegek már elérték a Pokclvölgy 
legmélyebb pontját és most lassan meg
merevednek.

— Száz l i f  t lopott. Noviszadról je
lentik: A noviszadi rendőrség letartóz
tatta Virág Mária bácsk; palánkai cso

kimén Mandies Mijo vá'osi könyvtár- lédleányt. aki azzal keltett gyanút, hogy 
igazgató könyvet irt a kaszinó ötvén- naponként bejárt Noviszadra és mindig 
éves jubileuma a'ka'mából. A könyvben libákat hozott magával, melyeket cl- 
a. szerző részletesen leírja az egyetlen ! adott. Megállapították, hogy a cseléd- 
régi buijyevác kulturegyestilct megala- lány úlkö-ben összeíogdossa a lege ö 
Jutásának történetét és dióhjban is- j szárnyasokat és azokat értékesíti a no- 1 
merteti a bunycvác kulturlörckvésckct. 1 viszádi piacon. Virág Máriát átadták az 
A könyv beszámol a kaszinó ötvenéves ! ügyészségnek.
jubiláris ünnepségeire'. A könyv nem 
került könyvárusi forgalomba és azt a.

Szentón a Tiszába fulladt egy uri- 
nsszony. Szcntáról je’entik: Halálos s z -

Pucska Kaszina tagjai^ és barátai a ka- , rericsétlcnség áldozata lett a zagrtbi 
Morgenblatt noviszadi szerkesztőjének, ■ 
Hci'.er Miksának felesége, Schreiber Lolo.

sz 1 nóban ni egkapha tj ák.
BOROSS G r2A VEWPfiGSZEREPEl 

Falié o.i szón baton és vasárnap, f éyó Az unasszony szerdán testvérével a 1 i-
hó IC- .kán és 19-ikén este V2 9 órakor. 
Mindkét nap uj műsor.

szóban fürdőit, miközben mind a Ret
ten elmerültek a vízbe. A partonállók 
közül többen a fuldoklók segítségére si-

. ,~  Ka’á’ra gázolta a vonat. Kikindáró! , et(;.k és\ i|íCiiHt a kút nöU:iITK,u eni. Az 
]e.emn . I . m  CS ó ."l, m kc.mtt. a , l-.y...ztKCt .̂;;j kísérletek csak az egyik nö- 
" ze;"' , n c'ííaZ.í) nél jártak eredménnyel: fl.llcr Abkáné
a sir.ek közt sétáló T -th l ’eter szonyi 
iskola'fiút. A szerencsétlen diák, aki
nek mindkét lábát elmet zette a vonat 
kereke. : elyos sérii'éseibe belehalt. A

meghalt. A’z uriasszony halála széles 
hő,ökben nagy részvétet keltett.

— A rovlszadi kereskedők értekezlete

h a s z n á l .

nő sz e re ti a szép 
fehérneműi, amely 
m ind ig  rag y o g ó  
tisz ta  és ta r tó sa n  
jó k a r b a n  m arad . 
E z é rt m o sá sh o z  

c sak is

SS Íó?

h

holttestet fe'vetiék a ven na és beszél-1 a vasúti fuvardijak emelose m att. No- 
litottak Kikindái'a, ahol masr.ap eltem et-1 viszadról jelentik: A noviszadi kereske- 
te k.

FOLYÓ HÓ 11-ikére hirdetett nagy

Rab ó cigány’k garáz’áfkodnrk a
A ma-határon. Szi.mboih >1 jc'entik: 

gyarországi Gara község csendőrsége 
értesítette a ridjieai cseudörséget, hogy 
augusztus tizenegyedikén éj’el egy ci
gánybanda kirabolta Kenvén' István 
gazdálkodó szállását, amely a határ kö
zelében van. A cigányok lopott lovakon 
menekültek el és a nvoinok szerint Jugo
szláviába szöktek. Azt is megállapdotta 
a garai csendörség, hogy a tolvajok 
egyike Sárközi István kulai cigány már 
vissza is szökött Magyarországba. A 
ridjieai t'-endőrség, amelynek egy ket- 
tősbirlokossal küldöttek át a jelentést 
meg nditotta a nyomozást és mcg'í'lapi-

dők és gyárosok egyesülete, továbbá a . .......  . , .
szén- és fakereskedok szakcsoportja a j vc.cncei ej ess tuzijatek folyó ho 18-ikan, 
vasúti fuvardíjak tervbe vett emelése szombot este lesz megtartva a palicsi
miatt e hó 19-ikén délelőtt kilenc órakor 
a tőzsde nagytermében értekezletet tart, 
antciycn állást foglalnak a fuvardíjak 
emelése ellen.

HA JÓL AKAR MULATNI, ne mu
lassza el megnézni Borosa Gézát Pall
oson. Jegyek c'ö vételben kaphatók pén
tektől a villarytelep várod üzletében 
(Korhec mellett) és a Rádió-Reklám Ju
goszláviáinál, Mnnojloviéeva ul. 7.

— Nagy tűz Novivrbászon. Noviszad- 
ról jelentik: Kedden dc'ben egy órakor 
Novivrbászoti a csatorna mellett levő 
Schumacher Mihály-féle fakcrcskcdcs- 

totta, hogy a kérdéses éjjelen tényleg ; ben nagy tűz ütött ki. Schumacher fate-

tavon. Belépődíj 5 dinár.

— Beogradnál ismeretlen női holttes
tet vetett partra a Száva. Beogradból 
jelentik: Kedden a délelőtti órákban a 
beogradi Száva-parton egy ismeretien 
női hullára akadtak a járókc’ök. A holt
test már hosszabb ideje lehetett a víz
ben, mert már oszlófélben volt. A ki-* 11 i 1 • 1 1 1 •. - II * _ .. . . _ < J 1 _ -

két, miért hajtanak a járdán, mikor szé
les és sima kocsiút áll rendelkezésük
re. A három ifjú erre megáliittatta az 
autót és rátámadtk Komádra, akit sú
lyosan összevertek. Konrád Áe'áni fel
jelentést tett lám; dói el en dr. Dimitri- 
jcvics Tihomir főkapitánynál súlyos testi 
sértés címén, a főkapitány a verekedő 
ifjakat letartóztatta.

AUGUSZTUS 16-ikán és 17-ikén, csü
törtökön és pénteken az op jr .ttiilnick

szállt hivatalos bizottság a szerencsétlen remeke az Erdészleány, G. .1 nro világ- 
nő személyazonosságát nem tudta m eg-' ii’rii operettje nyomán készü t sláger-
áUapitani,' mert a hulla zsebeiben "C”'" , atir^kció 8 felvonásban. Főszereplők:
miféle igazolóiratot nem találtak. A nyo- , ,, . „  , ....... 1.1. Lva Mara es Harry Eieoik?.

lepén gőzfürésze is van és valószínű
leg a déli szünetben parázs hullott ki

láttak a határmenti községekben több lo
vagoló cigányt, aki Gákovó felé mentek.
A nyomozás folyik.

— Ég a termés. Mólról jelentik: Hor- 
gosi Pál földbirtokos szállásán kedden 
este kigyulladt a kazalba rakott búza.
A lángok gyorsan elharapództak és mi- 
Te a tüzet sikerült elfojtani, hatsz iz ke
reszt gabona égett le. A tüzvesz.cdelmet 
a cséplőgép kazánjából kipattant szikra hat vagon ta hemvasz o.t el.

I k ÍT fn c ífn c  ré v ö n  m e d e r ü l.
okozta.

mozás megindult.

— Letartóztatott verekedők. Bccske- 
rekröi jelentik: Három fiatalember: 
Zseberán Szvetozár volt rendörfoga'-

a gőzkazánból és meggyujtotta a ka-j mazó, Mester Sándor és Mester Imre
zán közelében levő gyaluíorgácsot. A 
nagy szárazság következtében a tűz 
gyorsan terjedt és lángba borította a fa
raktárt. A novivrbászi, a sztarivrbászí cs 
a cukorgyári tüzltóságok közel egy órás 
munka után lokalizálták a tüzet, amely 

A kár
biztosítás révén megtérül.

automobilon hajtattak végig a cukor
gyári utón. Az autót Gazdinovacski Vo- 
jin sc.ffőr vezette. A jókedvű autózók 
azt parancsolták a soffőrnek, hogy a 
gyalogjárón hajtsa az autót, amit a sof- 
főr meg is tett. Az autóval szembe jött 
a járdán Konrád Ádátn hcntcsmester, 
aki felelősségre vonta a fiatalembere-

Elrontotl gyomor, bélzavarok, émely
gés. kellemetlen szájíz, homlokfejfájás, 
láz, székszorulás, hányás vagy has
menés eseteinél már egy pohár termé
szetes »Eerenc József« keserű viz gyor
san, biztosan és kellemesen hat A 
gyakorlati orvostudomány igazolja, 
hogy a Ferenc József viz használata a 
sok evés és ivás káros következmé
nyeinél igazi jótéteménynek bizonyul. 
Kapható gyógyszertárakban, drogéria, - 
ban és füszerüzletekben.
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— Nyolctagú betörőbanda fosztogatja 
a Bánatot. Becskerckrő: jelentik: A bá
nat! községekben liet.k ó‘a egy nyolcta
gú betörőbanda garázdálkodik, amely az 
utóbbi időben minden éjjel más-más köz
ségben működik. Legutóbb Bókán Jan- 
cer Mihály üzletébe törtek be és onnan 
huszonötezer dinár értékű árut és pénzt 
loptak cl. Utána Surjánban Vukov Dra- 
gomir vendéglőjének ajtaját törték fel, 
ahonnan nagyobb összegű pénzt és italt 
vittek magukkal. Mindakét károsult fel
ébredt a zajra, de mivel látták, hogy 
nyolcán vannak a betörök, nem mertek 
megmozdulni. Csak távozásuk után tet
tek jelentést a csendőrségnek. A csend
őrség erélyesen nyomoz a betörők után. 
A betörők a kukoricásba menekültek az 
üldöző csendőrök elöl, a lopott holmik 
íjoagy részét pedig eldobálták.

— ötvennégyezer dinár értókfl ok
mánybélyeg tiint el a becskereki pénz- 
ügyigazgatóságon. Becskerckről jelen
tik: Atanaekovícs Bóra pénzügyminisz
teri inspektor napok óta rovancsolást 
tart a becskereki pénztigyfgazgatóságon. 
A vizsgálatnak az a meglepő eredménye 
Jett, hogy ötvennégyezer dinár értékű 
okmánj bélyeg hiányát állapították meg. 
Szeitz Lajos pénztárnok, az okmán ybé- 
ilyegek kezelője nagy meglepetéssel ér
tesült a hiányról és kijelentette, hogy 
annak oka előtte teljesen ismeretlen, 
vagy elszámolta magát, vagy meglop
ták. Mindamellett kijelentette, hogy a 
•hiányt megtéríti. Atanackovics inspektor 
>02 esetről jelentést tett az ügyészségen, 
iame'.y a rejtélyes okmánybélyeghiány 
[ügyében megindította a vizsgálatot.

A  F r i e d !  e r - f é l e  sza b a d a lm a zo tt

G A M M A
h a j n ö v e s z t ő
egyszersmind a hajhullás, korpásodás, haj- 
wolyosodás legtökéletesebb gyógyszere
Orvosilag kipróbálva és ajánlva I
Kapható minden gyógyszertárban és drogériá
ban, ahol nem kapható/ordu jón az S. H. S. 

vezérképviseletéhez és töltőállomásához

D ro g er ija  „ N a d a M 
V ár és  G ab rics S u b o tic a

T e le fo n  637
V4 l it e r e s  ü v e g  65 d in ár  
V2 „ „ 8 5  d in á r

— Becskercken életbelépett az uj zár
órarendelet. Bccskerekröl jelentik: Az 
uj zárórarendclet Becskereken szerdán, 
augusztus 15-én lépett életbe. Dr Dimitrí- 
jevics Tihomir főkapitány rendeletére 
•minden üzlet kirakatába táblát helyeztek 
el, amelyen az üzletzárás és nyitás ide
ije fel van tüntetve. Pénteken a főkapi
tány megkezdi az üzletzárási rendelet 
-betartásának szigorú ellenőrzését.

Beszüntették a teheráruforgalmat a 
Zagreb—szusaki vonalon. Zagr ebből je
lentik: A zagrebi vasutigazgatóság leg
újabban kiadott rendelete értelmében a 
Zagreb—szusaki vonalon további intéz
ned sig beszüntették a teheráruforgal
mat. Az igazgatóság az intézkedést a 
.vasútvonal túlterheltségével indokolja.

Orvosi hír. Dr. Schwerer Rudolf becs
kereki fogorvos külföldi tanulmányutjá- 
Tól hazaérkezett és rendelését újból meg
kezdte. Rendel naponta szombat délután 
és vasárnap kivételével.

— Királyi kegyelem két halálraítélt
nek. Mosztárból jelentik: A mosztári tör
vén /szék Mandies Sztoja és Drljevics 
Mehmed napszámosokat rablógyilkosság 
miatt kötél általi halálra ítélte. Az Ítéle
tet a felebbvitcli fórumok is jóváhagy
ták, mire a halálraítéltek kegyelmi kér
vényt nyújtottak be őfelségéhez. Ked
den érkezett le a törvényszékhez a ke
gye mi kérvény elintézése, őfelsége 
Alekszandar király mindkét rablógyil
kosnak megkegyelmezett és büntetésü
ket husz-husz évi fegyházra változtat
ta á t

— Betörés Becskercken. Bccskerek- 
ről jelentik: Szimon József becskereki 
.vendéglősnél az éjszaka betörök jártak. 
Az ismeretlen betörők az ablakon át ha
lf ak be a vendéglőbe és a fiókban fa
li.. ezer dinárt elvitték. A rendőrség 
,n giiiditotta a nyoniozáat

S P O R T
Nem kapott beutazási 

engedáiyí a Bástya
Bizjnyíaian a Ferencváros—BSX 
ktizópeurópai kupamérkőzés meg

tartása
A Szuboticai Sport, mint jelentettük, 

lekötötte a szegedi Bástyát, amelynek 
szerdán, Nagyboldogasszony ünnepén 
kellett volna vendégszerepelni Szuboti- 
cán. A Sport minden előkészületet meg
tett a kitűnő proficsapat fogadására, de 
a mérkőzést nem lehetett megtartani, 
mert a Bástya nem kapta meg a be
utazási engedélyt.

Az amsterdami FIFA kongresszuson 
létrejött megállapodás értelmében a 
JNS-nek gondoskodni kellett volna ar
ról, hogy a kormány ne gördítsen aka
dályt a magyarországi csapatok beuta
zása elé. A JNS vagy nem csinált sem
mit, vagy intervenciója nem járt ered
ménnyel és most a meghiúsult mérkő
zés újabb komplikációkkal fenyeget. Ha 
ugyanis a magyar szövetség retorzió
val él, akkor elsősorban a Ferencváros 
beogradi szereplését fogják letiltani, 
mert tudvalevőleg vasárnap a magyar 
bajnokcsapatnak Bcogradban kellene ját
szania a középeurópai kupáért.

Az ügy fejleményeit nagy érdeklődés
sel várják sportkörökben.

Elutasították a Hajdúk óvását Mint 
ismeretes, a Hajdúk óvást adott be a 
Jugoszláviával 2:2 arányban végződött 
bajnoki mérkőzése ellen. Az óvásban ar
ra hivatkoztak, hogy Szegedinszki biró 
szabályellenesen ítélkezett. A JNS igaz
gatótanácsa most foglalkozott az óvás
sal és azt, mint alaptalant visszautasí
totta.

A noviszadi Makkabi Garden Paríyja.
Noviszadról jelentik: A noviszadi Mak- 
kabi szombaton rendezi Garden Party- 
ját a lövölde hatalmas kerthelyiségeiben, 
ahol a művészi és kaharémiisoron kívül, 
amelynek keretében elsőrangú műked
velők lépnek fel, nagyszabású vurstli 
lesz. Szerepel a Francini cirkusz is hu
szonkét artistával. Kora estétől késő 
éjjelig állandó villamosjárat lesz.

S Z Í N  h á z
——B®——

Eoross Gáza szombaton 
és vasárnap Palicson fog 

vendégszerepelni
Boross Géza, az európai hírű kabaré- 

szinész szombaton és vasárnap Palicson 
fog vendégszerepelni egy tiz tagú tár
sulattal, amelynek főerosségei Ihász 
Lajos, a kiváló komikus, Nyarai Rezső 
és OZc/i Jolán. Boross Gézát nem kell 
bemutatni a szubotjcaiaknak, vendégsze
replése olyan színházi eseményt jelent 
Szuboticán, amelyben az itteni közön
ségnek nem igen lehetett eddig még ré
sze és ezért megérdemli azt az óriási 
érdeklődést, amelyet a két napi vendég
szereplés keitett. A kabarétársulat a leg
kiválóbb műsort állította össze és bizo
nyosra vehető, hogy a közönség a leg- 
deriisebb hangulatban fogja végigélvcz- 
nf az előadást. Szombaton és vasárnap 
más-más műsor szerepel programon.

A szombati előadás programja a kö
vetkező:

1. Szláv dal. 2. Kigyütt az igazság. 
Parasztkomédia. Irta Zágon István, ját
szók: Kövessy Boriska cs Nyarai Re
zső. 3. A gyáva fráter. Tréfa, irta Nóti 
Károly, játszák: Boross Géza, Ihász 
Lajos. Nyarai Rezső és Heuring Ferenc. 
4. Oláh Jolán: Solti kupiék. 5. Boross- 
kuplék. 6. Kecskeméti. Bohózat egy fel
vonásban, irta Nóíi Károly, játszák: Bo
ross Géza, Flesch Lipót, Riegler Edit, 
Wchner Oszkár, Nyárai Rezső, Weisz 
István és Heuring Ferenc. 7. Szláv dal. 
8. Csak kíméletesen. Tréfa. Irta Békef- 
fy J. és Vadnay LászJó, játszák: Boross 
Géza, Kövessy Boriska, Ihász Lajos, 
Nyájai Rezső és Heuring. Ferenc. 9. Bo

ross Géza kupiéi. 10. Maid a Roposa. 
Bohózat egy felvonásban, irta Szőke 
Szakáll, játszák: Boross Géza, Ihász 
Lajos, Kövessy Boriska, Wchner Osz
kár és Nyárai Rezső. 11. Csiga referál. 
Bohózat egy felvonásban. Játszák: Bo
ross Géza, Oláh Jolán és Nyárai Re
zső.

Az előadások, amelyeket a Vigadó 
hüs és szcllős nagytermében tartanak 
meg, fél kilenc órakor kezdődnek. Hely
árak: Számozott hely 40 dinár, ülőhe
lyek 30 és 20 dinár, állóhely 15 dinár, 
gyermekjegy 15 dinár. Elővételben je
gyek péntektől kezdve kaphatók a für
dőigazgatóságon és a villanytelep városi 
üzletében. Azoknak, akik a szombati 
előadásra elővételben veszik meg a je
gyeket, nem kell külön mcgváltaniok a 
velencei éjszakára szóló öt dináros be
lépőjegyet.

Szombaton este a kabaréelőadás után 
tartják meg a velencei éjszakát is a 
katonazenekar közreműködésével, lam- 
pionos csónakfelvonulással stb. Lampio- 
nos csónakok előre is bérelhetők a für
dőigazgatóságon.

.Miivész-est a Népkörben. Válogatott, 
kitűnő műsorral készülnek a Szuboticán 
élő színészek a 19-iki művész-estén meg
lepni a közönséget. Deák Kornél az ős- 
tehetségű, jóizü komikus a »Bodri« és 
a »Modern házasság* cimü kulisszaren
gető bohózatokban, Garay Béla és 
Deutsch Janka, Török Rezső pompás kis 
paraszttréfájában, a » restámentomnan* 
fogják állandó derültségben tartani a 
közönséget. Arkadj Avercsenkónak, a 
mély orosz humoristának szellemes tré
fájában, az »Öngyllkos«-ban Szabó Mar
ci és Kőhalmi Pál, Zágon István bájos 
kis párjelenetében Pleszkovics Szilárd
ka és Garay Béla fogják tehetségűknek 
emberábrázoló készségűknek újabb bizo
nyítékát nyújtani. Földszagu. öserejü 
hangulat árad ki Török Rezső kis ma
gyar operettjéből, a »Nincs énnekem pá- 
rom«-ból és a idillikus kis darabban B. 
Török Mancinak lesz néhány szívhez 
szóló könnyes szava, Kőhalmi Pálnak 
cgy-két vad, férfias gesztusa. Utolsó
nak, de nem utolsóul említjük meg a 
két magánszámot: Pleszkovics Szilárd
ka Kacagó áriáját a Denevér cimü ope
rettből és Deák Kornél kupiéit, mert e 
két szám elé tekint talán legnagyobb 
érdeklődéssel a közönség. A gazdag 
programot tekintve, minden előfeltétele 
megvan egy jólsikerült hangulatos esté
nek. Jegyek elővételben a Malagurszkl- 
trafikban kaphatók.

F I L M

Nagy Kató-film a Liffta-moziban
„Az égő hajó" bemutatója

Nagy Kató filmjeit 
érdeklődéssel fogadja 
zönség, amely örömmel látja ennek az 
innen indult tehetséges fiatal színésznő
nek művészi karrierjét. Nagy Kató mű
vészi fejlődését azonban nem kísérhet
jük pontosan figyelemmel, mert ami 
egy későbbi filmjét, a »Sandgráfin«-t 
Szuboticán már hónapokkal ezelőtt le
játszották, addig csak most kerül sor 
időrendben második fiimiének, »Az égő 
hű/ó«-nak szuboticai bemutatójára. Ez 
bizonyos zökkenőket idéz elő akkor, ha 
fejlődésének vonalát akarjuk megállapí
tani, amely bizonyára felfelé vezet 

»Az égő hajót-ban Nagy Kató már a 
női vezetőszerepet játssza és nem a mű
vésznő tehet róla, ha ebben a szerepben 
nem tud teljesen érvényesülni. Nagy 
Kató feltétlenül a gamines csitri szere
pekre van predesztinálva egész megje
lenésével, temperamentumával és gaz
dag kedélyével, ebben a filmben azon
ban az egyéniségéhez viszonyítva túl
ságosan komoly és meglehetősen lélck- 
nclküli lány-szerepet bíztak rá, amely
ből minden lehetőt kihoz, de még így 
sem közelíti meg a testére szabott mu
latságos csitri-szerepekben aratott sike
reit. Rendezői azóta bizonyára észrevet
ték már ezt a tévedést és Nagy Kató 
újabb filmjeiben már ismét saját szerep
körében mozog és nem téved idegen 
területre. Hogy ezen az idegen terrénu
mon is friss, eredeti, ötletes és kifejező

mindig fokozott 
a szuboticai kö-

tud lenni, az legjobb bizonyítéka tehet
ségének, amelyet már többször öröm
mel regisztráltunk. Különösen a szemei
ben van sok élet és egész bájos egyéni
sége elüt a sablonos, egymást utánzó 
filmszincsznök megszokott egyformasá
gától.

A filmet a művésznő férje, Constan
tin J. Dávid rendezte, *Az égő halót 
azonban nem mutat különösebb .kvalitá
sokat. A rendezésben nincs s:mmi figye
lemreméltó, a film sujetje pedig a gyön
gébbek sorába tartozik. Vontatott és 
eseménytelen mese, amely csak az utol
só felvonásokban nyer némi élénkséget 
a hajó égésének jeleneteiben. De igy is 
van néhány ízléses, szép felvétel a film
ben, amelynek fotografálása jó és tisz
ta. Nagy Katón kívül Maiy Kid és Eric 
Barclay játsszák a nagyobb szerepeket 
és néhány epizódfigura is figyelemre
méltó.

Az uj film egy burleszkkel együtt csü
törtöktől kezdve kerül színre a Lifka- 
kert moziban, ahová Nagy Kató tehet
sége bizonyára nagy közönséget fog is
mét vonzani.

(L L)

A  fe h é r  p ó k  t i t k a
Mária Paudlcr a főszereplője ennek az 

izgalmasan érdekes filmnek, amelyben 
gyorsan pergő események váltakoznak 
kedves, vidám jelenetekkel. Paris előkelő 
köreit egy ismeretlen tolvajnö tartja fé
lelemben. Rablásai színhelyén egy »fe- 
hér pók« aláirásu papírlapot hagy maga 
után. A betörőnő azonban szimpatikus, 
mert humánus célok vezérlik: csak gaz
dag emberektől lop és a pénzt a sze
gényeknek adja. Sok lélcgzetfelállitó ka
land után egy fiatalember, aki szere’mes 
a tolvajnőbe, megfejti a titkot és ielc- 
ségiil veszi a betörőnőt, Paris rémét. 
Mária Pandler kettős szerepet játsz’k a 
•Fehér pók titkában*, ikertestvérét Is ő 
személyesíti meg sok pajzán humorral cs 
ötlettel.

A filmet a Városi Mozi mutatja be csü
törtöktől kezdve.

K IN T O R N A

— No, megvagy végre, te notórius há
zasságszédelgő!

— Hát csak vigyen gyorsan befelé, 
detektív ur, mert épen három menyasz- 
szonyjclöltem van a sarkamban.

*
Az ifjú költő érdeklődik a szerkesztő

ségben:
— Kérem szerkesztő ur, milyen sike

re volt a versemnek, amely a melléklet
ben jelent meg?

— Három nyilatkozatot kaptunk- Há
rom ember, akit ugv hivnak mint önt, 
hevesen tiltakozik, hogy nem azonos a 
vers szerzőjével.

*
A kávéházban két férfi beszélget. 

Mindkettő nős. A berendezésről van szó, 
az ebédlőről, a szalonról, a hálószobá
ról. A legpraktikusabb bútordarabokat 
vitatják. Megszólal az egyik:

— A toalettasztal mégis csak a leg
jobban bevált bútordarab, azért igazán 
nem sajnálom a p á ’-t, amit kiadtam.

— Miért? — kérdi kíváncsian a má
sik.

— Mert a toalettasztal előtt mindig 
hallgat a feleségem.

— Hngy-hogy?
— Ilyenkor ugyanis a szája •renová

lás miatt zárva van«.
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A béke és
a közeledés politikája

Irta: Dr. MARXOViCS LÁZÁR 
országgyűlési képviselő, voM miniszter

A Budapesten megjelenő 
Jugoszláv közgazdasági érte
sítőben, amely a jugoszláv 
konzulátus közlönye, jelent 
meg az alábbi cikk:

Két év óta hallatszanak komoly han
gok a jugoszláv és magyar közvéle
ményben egy uj politika hasznosságá
ról, amely a két állam egymáshoz va
ló közeledéséhez vezetne, anélkül, hogy 
mindkét oldalról újabb aggodalmat 
vagy az általános béke munkájának 
megzavarását jelentené. Ennek a nézet
nek alapot nyújt mindkét államnak he
gyesen felfogott gazdasági érdeke, amely 
,a földrajzi fekvésen, a két nemzet ha- 
jsanló mentalitásán és más hasonló fak
torokon felépítve a közeledés gondola
tát szolgálja. Minden állam külpolitiká
ját elsősorban a tiszta nemzeti momen
tumok irányítják, nagyon gyakran pszi
chológiai vagy érzelmi okok alapján, 
ezzel szemben az objektív felfogás szá
mol az állam reális érdekeivel; minden 
állam külpolitikája ugyanis összefügg 
állami biztonságával és függetlenségé
ivel, azzal a kívánsággal, hogy a szom- 
iszédos és egyéb államokkal barátsá
gos és jó viszonyban legyen, ami által 
lehetővé lesz a gazdasági és kulturális 
javak kicserélése a két állam között.

A jó külpolitikának hátterében ott van 
jól megfontolt gazdasági politika. 

’Akármilyen közel álljon is egyik nemzet 
a másikhoz, — a tiszta plátói barátság 
két nemzet között mindig gyengébb, 
mint az a barátság, amely a szolid gaz
dasági és kereskedelmi összeköttetése
ken alapszik és amely a két nemzetet 
e közvetlen érintkezés alapján hozza 
egymással, bizalmat, tiszteletet és ba
rátságot teremt.

Politikai felfogás szerint a mi király
ságunk és Magyarország viszonya meg
lehetősen komplikált, komplikálttá teszik 
történelmi momentumok, a balkáni és 
középeurópai probléma, — és más fak
torok és érdekek — amelyeket figye
lembe kell venni. E tekintetben ki kell 
emelnem azt az általánosan ismert tényt, 
hogy a bizalom a két nemzet között 
meglehetősen helyrcállott és mondhatni, 
— amennyiben tekintetbe vesszük az 
általános hangulatot és közvéleményt — 
mindkét államban sokkal kedvezőbb, 
jobb manapság, mint volt azelőtt. Mind
két államban mindinkább kezd érvény
re jutni a közös kapcsolatok újabb ér
tékelése és annak tanulmányozása, hogy 
lehetséges-e ezeket a viszonyokat jóval 
barátságosabb alapon rendezni, minként 
eddig volt. Ez az óhaj tette szükséges
sé, hogy véglegesen likvidáljanak szá
mos konkrét kérdést, amelyek gyakor
latilag megakadályozták mindkét rész
ről a kedvezőbb hangulat kialakulását. 
Mindkét államban érvényre jut az a fel
fogás. hogy a béke szükséges és min
den nemzet békében tudja legjobban 
megvédeni érdekeit.

Az agresszív nemzetek száma manap
ság nagyon kevés és ma minden állam 
indignációval utasítja vissza azt az állí
tást, mintha agresszív po’itikát folytat
na. Napjainkban már általános szerző
dések köttetnek a háború ellen és egyez
ményeket készítenek elő a háborunak. a 
gyakorlati politika köréből való kizárá
sára. Természetes, hogy ilyen atmoszfé
rában mindinkább kikristályosodott — 
az SHS. Királyság és Magyarország

közötti viszonyt illetőleg — a béke po
litikájának mint egyedüli és hasznos 
politikának a felismerése.

Ha nem vesszük tekintetbe ezeket a 
tiszta politikai momentumokat, hanem 
csupán a nagyszámú gazdasági és ke
reskedelmi érintkezési pontokat nézzük 
— amelyek minket is és a magyarokat 
is közös politikai együttműködésre, a 
javak minél intenzivebb kicserélésére és 
minél szilárdabb és bensőségesebb keres
kedelmi, közlekedési és kulturális össze
köttetések létesítésére utalnak — azon
nal világos képet nyerünk egy ilyen 
gazdasági és kereskedelmi politika hasz
nosságáról és az ilyen összeköttetések
nek köztünk és a magyarok között va
ló általános politikának kikerülhetetlen 
hatásáról. Aki ismeri Magyarországot és 
volt alkalma tanulmányozni Budapesten 
az állami struktúrát és Magyarország 
egész állami mechanizmusát különböző 
vonatkozásban, annak csodálnia kell azt 
az eredményt, amelyet a magyarok az 
állami tevékenység terén különböző irá
nyokban elértek. Itt nagyon sokat ta
nulhatunk, mert az a szívósság és ki
tartás, amelyet a magyar nemzet ideál
jainak és céljainak megvalósításánál

mutatott, meg van a mi nemzetünkben 
is, amelynek tanujelét adta a közelmúlt
ban. Ilyen körülmények között fejlőd
hetnek viszonyaink a jövőben a közele
dés, kiegyenlítődés és kölcsönös segít
ség alapján, tekintetbe véve mindkét 
nemzetnek legitim érdekeit, és töreked
ve a kölcsönös megismerésre. A leg
jobb ut erre a gazdasági és közleke
dési kapcsolatban, a kulturális javak 
kicserélésében és minden nemzet általá
nos kulturális és politikai értékességé
nek helyes megismerésében mutatkozik.

Tudom, hogy nagyon sok akadályt 
kell elhárítanunk, hogy a fentieket elér
jük. Ha a cél jogos, helyes és hasznos, 
másrészt, ha egy ilyen cél megvalósí
tására az objektív feltételek megvannak, 
akkor semmi sem lesz hiábavaló. Fel
fogásom szerint köztünk és Magyaror
szág között a közeledés — azon az 
utón haladva, amelyet megjelöltünk — 
előfogja segíteni a béke eszméjének és 
köZcpetirópai viszonyoknak végleges 
stabilizációját. Nálunk é s , Magyarorszá
gon is mindig lesznek nagyszámban po
litikusok és más megértő emberek, akik 
felfogják, megértik és támogatják ezt a 

1 politikát.

A  jugoszláv komló világpiaci 
hírnevének megalapítását várják a 
noviszadi nem zetközi kongresszustól

Mm7rs Milorad a vajdasági szövet
igazgatója, a noviszadi európai 

komlókongresszussal kapcsolatosan, a 
kongresszus jelentőségéről munkatár
sunknak ezeket mondotta:

— A jugoszláv komló a külföldön tel
jesen ismeretlen, mert a külföldi keres
kedők a mi jóininőségfi árunkat össze
keverik rosszabb minőségű, más állam
beli komlóval és nem jugoszláv komló
ként, hanem más néven hozzák forga
lomba. Éppen ezért odairányult fötörek- 
vésünk, hogy a múlt évben szeptember

ség
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nyolcadlkán Csehszlovákiában megtar
tott középeurópai kongresszuson kivív
juk, hogy az idei kongresszust Jugoszlá
viában tartsák meg és a külföldi terme
lőknek és kereskedőknek ezáltal módjuk 
legyen, most a szüret előtt, a helyszínen 
személyesen meggyőződni arról, hogy a 
jugoszláv komló minősége jó és min
denképen versenyképes. Reméljük, hogy 
a noviszadi kongresszus után, a jugo
szláv komlónak, a nemzetközi piacokon 
az eddiginél sokka, nagyobb keletje 
lesz.

lékelni. A felebbezés benyújtása a kö
vetkező határidő alatt eszközlendő;

1. Azok az adófizetők, akik forgalm 
adókönyvet tartoznak vezetni, az adó- 
kivető bizottság határozatának átvételé
től számított tizenöt nap alat

2. Azok, akik pausáléban fizetik » 
forgalmi adót, tizenöt nap alatt feleb- 
bezlietnek, attól a naptól számítva, ami
kor a közszemlére helyezett adókiveté
seket bevonták a városi adóhivatalból.

Az adótörvény legszigorúbb rendelke
zése kétségtelenül az, amely megvonja 
a felebbezés jogát. Ezeket az eseteket a 
törvény kiilön felemlíti. A felebbezési 
jog megvonása a legsúlyosabban érinti 
azokat, akiknek a törvény értelmében 
adókönyveket kellene vezetniök és ezt 
elmulasztották vagy olyan bejelentést 
nyújtottak be a pénzügyi hatóságoknak, 
amelyek adatai tévesek vagy hamisak.

Ilyen esetekben az adókivetfi bízott- 
súgok szabad becslés és saját meggyő
ződés szerint vetik ki a forgalmi adót

A pausáléban fizetők elvesztik feleb- 
bezési jogukat, ha a »prijavát« egyálta
lán nem nyújtják be a pénzügyigazgató
sághoz, vagy ha a prijavát a határidó 
után nyújtották be.

A pénzügyigazgatóság minden év ele
ién fel szokta hívni az érdekelteket 
hogy a prij^-át harminc napon belül 
terjesszék be. Ezt a felhívást a lapok is 
leközhk és erre különösen figyelniök 
kell az érdekelteknek, mert, mint látha
tó, súlyos anyagi következményekkel 
járhat az adatok benyújtásának elmu
lasztása.

A felebbezések megszerkesztésénél fi
gyelni kell, hogy annak alaki és tárgyi 
része van. A felebbezés alaki körülmé

n a v c i

, í

Irta : B 'agojev ics Bozsidár ügyvéd

A forgalmi adó, mint ismeretes, a gaz
dasági élet majdnem minden ágára ki
terjed. A forgalmi adót, amely egy szá
zalékot tesz ki, a bruttó forgalom után 
kell fizetni, tetkintet nélkül arra, hogy 
az illetőnek vannak-e üzletfenntartási 
költségei, vagy van-e az eladott áru 
után haszna vagy nincs.

Ma már mindenki tudja, hogy forgal
mi adóköteles-e vagy sem, azonban a 
forgalmi adó adminisztrációs része nem 
komplikált. Sok formaság van, amelyek 
nem 1 nycgcsek ugyan, de amelyek bé
lie m  taitása igen súlyos anyagi követ
kezményekkel járhat. Az adófizetők 
sokszor e formalitások be nem taitása 
miatt elvesztik felehbezési jogukat és 
kénytelen kelletlen'beletörődnek az adó
kivető bizottság határozataiba, amely 
szabad becslés alapján Jön létre.

Könnyebb áttekintés és megértés vé
gett utalnom kell arra, hogy a forgalmi 
adótörvény érteim'heh bárom féle adó
fizető van.

L Adóiizetők, akik a forgalmi adó-

könyv alapján fizetik az adót; ezek a 
nyilvános számadásra kötelezett vállala
tok és azok a kereskedések, amelyek 
évi bruttó forgalma meghaladja a 
360.000 dinárt.

2. Átalányban fizetők; ezek mindazok 
a fizetők, akik évi bruttó forgalma ki
sebb mint 360.000 dinár.

3. Alkalmi fizetők; akik véletlen vagy 
esetleges üzletet kötnek, amelynél az 
eladott áru értéke több mint 5000 dinár.

Az adó alapja a bruttó bevétel, tekin
tet nélkül a haszonra vagy a veszteség
re. A forgalmi összegből csupán az ál
lammal kötött üzletek, forgalmi értéke 
és a közigazgatási fogyasztási adó ösz- 
szege vonható le. Nem kell forgalmi 
adót fizetni a hitelforgalom után sem.

A forgalmi adókivetöbiznttság első 
felebbezési fóruma az adóvezérigazgató
ság Beogradban. A felebbezéseket a 
pénzügyigazgatóságoknál kell benyúj
tani, amelyek a hivatást eszközölték. A 
ielebbezésre öt dináros okmány-bélyeget 
kell ragasztani és húsz dinárosit mel

nyei:
1. Ha a bizottság nem volt kellő 

számban képviselve. Elnökön kívül még 
legalább két tagnak és az állami elő
adónak kell jelenlenní;

2. ha az adófizetőnek nem teszik le
hetővé, hogy érdekeit kellően képvisel
je, a bizonyítékokat benyújtsa és véde
kezését megindokolja;

3. ha az adójavaslatok a pausál fize
tőkről nem voltak közszemlére helyezve 
a városi adóhivatalnál;

4. ha a prijavát a bizottság valótlan
nak tartja és az adófizető nem kapott 
hivatalos Írásbeli idézést a tárgyalásra 
azzal, hogy bizonyítékait is hozza ma
gával;

5. ha az adófizetőt a tárgyalás nap
járól nem értesítették;

6. ha a bizottság szabadbecslése nincs 
kellően megindokolva;

7. ha az adóalapbecslésnél nem vették 
figyelembe az előbbi adó-év forgalmát.

A tárgyi része a felebbezésnek az 
adó összegének megállapítása körül fo
rog. Ilyen esetek például:

1. Ha nem veszik figyelembe a kül
földdel. vagy az állammal bonyolított 
forgalmat, a jövedelmi adóösszegeket, a 
hitelforgalmat, áruromlást, stb.;

2. ha az adót olyan forgalom után ve
tik ki, amely nem forgalmi adóköteles;

3. ha olyan árakat állapit meg a bi
zottság alapul, amelyek nem felelnek
meg a piaci áraknak;

4. ha a bizottság hibás vagy kigondolt 
adatok alapián Ítélkezik a forgalom 
nagyságáról és az eladott áru értékéről.

A felebbezéseket az adóklvetö bizott
ság határozatai ellen kellő Időben kell 
benyújtani, alaposan és világosan meg
indokolni és hiteltérdemlő adatokkal alá
támasztani.

Megjegyzendő még, hogy az adóve- 
zérigazgatóság határozata ellen végső 
tokon-a beogradi közigazgatási bíróság
hoz lehet ielebbesau



8. oldal BACSMEGYEI NAPLÓ -928 augusztus 16.

MI ÚJSÁG A LLOYDSÁN?
A szubo ticai Lloyd közlem ényei 

Rovatvezető: dr. P a v l o v l c s  M t lo s  titkár

Felhívjuk a Lloyd és a Felsőbácskai 
Gyárosok Szövetsége tagjainak figyel
mét, hogy összes közérdekű és őket ér
deklő közleményeinket ebben a rovat
ban tesszük közzé.

Kereskedelmi utazók vasúti 
nyak A Vasúti Díjszabás I 
80. szakasza szerint utipodgyásznak te
kintendők a mintagyüjtemények is, ame
lyeket a kereskedlemi utazók kereskedel
mi érdekekből magukkal visznek és ame
lyeket már a csomagolás neme szerint 
mint ilyeneket meg lehet különböztetni.

Előfordultak azonban esetek, hogy 
egyesek minták címén eladásra szánt 
árut adlak fel szállításra s ily módon 
kikerülték az expressz-küldemények utá
ni fuvardíj fizetését.

Hogy a jövőre nézve ilyen visszaélések 
elő ne fordulhassanak, a vasúti vezér- 
igazgatóság 47.898/1928. számú rendeleté 
alapján a vasúti gazgatósá gok elrendelték 
az állomásoknak, hogy folyó évi szep
tember hó elsejétől kezdődöleg a minta- 
gyűjteményeknek podgyászként való fel
vételénél követeljék a feladóktól a kővet
kező adatokat tartalmazó igazolványok 
felmutatását:

1. a kereskedelmi utazó arcképe;
2. a kereskedelmi utazó vezeték- és

keresztneve;
3. a cég neve és székhelye;
4. a kereskedelmi utazó aláírása;
6. a cég pecsétje és aláírása, vala

mint:
6. a kereskedelmi kamara pecsétje és 

aláírása.
Szállítások Lengyelországba. A keres

kedelmi minisztérium sürgős leiratban 
kéri a kereskedőket és gyárosokat, akik
nek a folyó évben szállításaik vannak 
Lengyelország részére, hogy azokat ha
ladéktalanul jelentsék he. A bejelentések
ben az áru s annak mennyisége ponto
san megjelölendő. Kérjük a t. tag ura
kat, hogy bejelentéseiket mielőbb jut
tassák el a >Lloyd< titkári hivatalához.

Húskivitel Svájcba. Bázeli konzulátu
sunk értesítése szerint a svájci Szövetség- 
tanács a húsnak Svájcba való bevitele 
tárgyában a következő rendeletet adta ki: 
*1. A husküldemények és huskészi'mé- 
r.yekhez az exportáló ország központi ál
lategészségügyi hatóságai által kiállított 
bizonylat mellékelendő, amely tanúsítja, 
hogy a Svájcba való kivitelre szánt kol
bászhoz nem használtak fel fagyasztott 
húst. 2. Sózott dísznóhus nagydarabok
ban és sózott marhanyelv nem importál
ható töfíbíi* Svájcba. 3. A konzervált bust 
tartalmazó dobozoknak jól olvasható fel
írással kell ellátva lenniük. Ezen felnás- 
nak magában kell foglalnia: a) a tartalom 
megjelölését; b) a gyártás vagy készítés 
időpontját és; c) a gyáros vagy eladó 
megjelölését, védjegyét.*

Áremelkedés a gabonanemfiekben Hol
landiában. Rotterdami konzulátusunk 
közlése szerint az utóbbi napokban Hol
landiában igen jelentékeny áremelkedés 
van gabonanemüekben és különös ni a 
tengerinél. Minthogy Hollandiában a ju- 
ge szláv tengerit nagyon értékelik, neve
zett konzulátus külön is felhívja erre az 
érdekelt kereskedői körök figyelmét az
zal, hogy nekik minden tekintetben rcn- 
tkIkezésükre áll.

A solani III. nem zetközi m iatavásár.
Mint inár jelentettük, ezt a vásárt Lilyó 
évi szeptember 16-tól 30-ig tartják meg 
Kereskedelmi minisztériumunk Görögor
szágba való kivitelünk állandó emelke- 
c sére való tekintettel, a kelettel való ke
reskedelmi kapcsolatok erősítése s kul
it ldi kereskedelmünk előmozdítása érde
kében elhatározta, hogy azon hivatal: san 
vesz részt s ezen célra 120.000 dinárt 
irányzott elő, amely összeg a jugoszláv 
pavilion, az áruéi helyezés, a reklám, stb. 
költségeinek fedezésére szolgál. Minthogy 
a mi gazdasági köreink részéről kiállítan
dó tárgyak külön jugoszláv pavillor.ban 
lesznek elhelyezve, a kiállítóknak a ki
állítási terület tekintetében nem lesz 
semmi kiadásuk. A kereskedelmi ininisz- 
krium épen ezért reméli, hogy gyáro

igazolvá-
részének

sainknak lehetővé leszik, hogy gyártmá
nyainkat ezen a vásáron minél nagyobb 
számban kiállíthassák, főleg természete
sen azokat, amelyek a Görögországba és 
a vele szomszédos államokba való kivi
tel szempontjából tekintetbe jönnek. A 
kiállításra szánt tárgyak a soluni SHS 
Kereskedelmi és Iparkamara címére (Rue- 
Comninon, 4. sz.) küldendők legkésőbb 
f. é. szeptember 10 ig. A kiállítandó tár
gyak vasúti fuvardiját a kiállítók tartoz
nak viselni, míg — mint említettük — a 
többi összes kiállítási költségek az állam 
terhére esnek. A kiállításra szánt tár
gyakkal együtt a kiállítóra vonatkozó 
részletes adatok és a kiállítandó tárgyak 
árai is közlendők, hogy az érdeklődi ket 
megfelelően informálni lehessen. Felhív
juk kereskedőink és gyárosaink figyelmét 
arra, hogy ezen vásáron nagy részvétel 
várható a levantei országok kereskedői 
részéről, akik az utóbbi időben mind na

NyolcszázUjes fontkurzm on akarja 
a Banca Nacionala stabilizálni a lejt

A Banca Nacionala igazgatóságának fontos ülése

Bukarestből , jelentik: A Banca Natio- 
nala igazgatósága rendkívüli fontosságú 
ülést tartott Burileanu bankkormányzó 
elnöklete alatt. Az ülésen a Nemzeti 
Bank összes igazgatói résztvettek. Az 
ülés mindenekelőtt a 12 millió dollá
ros olasz kölcsön technikai lebonyolítá
sával és feltételeivel foglalkozott Ez
után a lei stabilizálásának kérdése ke
rült megvitatásra. Elhatározta a Nem
zeti Bank, hogy a lei kurzusát egyelőre 
semmilyen mesterséges intézkedéssel nem 
befolyásolja és hagyják, hogy a lei ár
folyama a 800 leies fontkurzust érje el. 
Ez a kurzus felel meg a lei belső vá
sárló erejének és világpiaci értékének 
és ez az az árfolyam, amelyen a sta
bilizáció a legreálisabb körülmények és 
előfeltételek mellett megvalósítható.

Amennyiben a lei árfolyama a 800

T artózkodó  a  g ab o n ap iac
A k u k o rica  te rm é sk ilá tá sa i m eg javu ltak

Beogradból jelentik: A cséplést már 
az egész országban befejezték és az 
eredmények megfelelnek a rekordter
méshez fűzött várakozásnak. Még az 
olyan vidékeken is nagyon jó volt a 
termés, ahol különben az éghajlati 
viszonyok nem nagyon kedvezőek a ga
bonatermésre. A búza súlya, seholsem 
kevesebb 79 kilónál. Vannak azonban 83 
és fél kiló súlyú búzák is, de a belső 
összetétel tekintetében a búza nem ki
fogástalan. A bácskai és a tiszai huza- 
fajták még a leg'obbak ebben a tekin
tetben. a szlavóniai és a horvátországi 
buzafajták sikértartalma azonban na
gyon gyenge. Alapjában véve a búza 
sikértartalma teljesen csak szeptember 
hónapban bontakozik ki. Nagy száraz
ság ellenére a búzának még egy jó ideig 
feküdnie kell és csak aztán lehet való
jában a sikértartalmat pontosan meg
állapítani.

Érdekes, hogy a piacra eddig még 
nagyon kevés áru került és ebben a te
kintetben ugyanaz a helyzet, amilyen 
volt három esztendővel ezelőtt, amikor 
nagyon kevés búza volt az országban.

Az utóbbi napokban a nemzetközi 
piacukon jelentkező lány haság sem 
csalta ki az árut, bár ma már sok
kal magasabb árat fizetnek a búzá
ért, m’nt nyolc nappal ezelőtt. Ez a 
Jelenség azonban nemcsak Jugo
szláviában, hanem majdnem min
den gabonatermö államban mutat
kozik. A termelők visszatartó ten

gyobb érdeklődést tanúsítanak országunk 
termékei és gyártmányai iránt Kérjük 
az ezen vásáron résztvenni óhajtó t. tag 
urakat, hogy ebbeli szándékukat a »Lloyd« 
titkári hivatalának is bejelenteni szíves
kedjenek annak megjelölésével, hogy 
mily gyártmányokat kívánnak kiállítani.

A prágai mintavásár. A prágai minta
vásárt folyó évi szeptember 25-től októ
ber 2-ig tartják meg. Az ezen vásáron 
résztvevők a visszautazáskor 50%-os me- 
netjegykedvezményben részesülnek a ju
goszláv vasúti vonalakon. Ez a menetdij- 
kedvezmény csak az esetben érvényes, ha 
az odautazás szeptember 20-adika és ok
tóber 30-adika közt, a visszautazás pe
dig szeptember 26-adika és október hó 
6-adika közt történik s a Simplon Orient- 
Expressz kivételével az összes vonatokra 
vonatkozik. A kiállításra szánt tárgyakra 
nézve a Díjszabás II. részének B—XIII. 
fejezetében foglalt kedvezmény irány
adó.

Egyéb vásárok. Beiehenbergben a nem
zetközi mintavásárt folyó hó 18-tól 24- 
ig, Lembergben a VIII. keleti nagyvásárt 
folyó évi szeptember 2-tól 12-ig és Becs
ben az őszi nagyvásárt folyó évi szeptem
ber 2 tói 9-ig tartják meg

leies fontkurzusnak megfelelő nivón alul 
kerülne, úgy elhatározta a Nemzeti 
Bank vezetősége, hogy piacra dobja de
vizatartalékait , hogy a fenti értéknivót 
biztosítsa. Kimondották, hogy a deviza
tartalékalap növelése céljából angol fon
tot fognak vásárolni 795—800 leies ár
folyamon. ,

A 800 leies fontkurzus körülbelül 
3.15-ös zürichi jegyzésnek felel meg, a 
mely egy ponttal kevesebb, mint a ro
mán valuta mai zürichi értékelése. A lei 
stabilizálása tehát semmilyen értékelto
lódást nem fog előidézni a leitulajdono
sok számára. Valószínűleg, a Banca Na- 
tionala mai határozatainak tudható be 
az is, hogy a bukaresti bankok ma egy
általán nem adtak el devizát és az ár
folyamok szilárdulására számítva nem 
kötnek üzletet.

denciájának tulajdonképen az a cél
ja, hogy előbb bevárják, hogy mi
képen alakul a kukoricatermés.

Az utóbbi napokban több helyen volt 
cső, azonban ez sok helyen már nem 
sokat hasznlt a kukoricának.

A bácskai búza ára 245 és 250 dinár 
között voria’ódoít vasútállomásról 
számítva, a tiszai búza ezzel szem
ben, hajóba rakva, 252.50 din., a 
szerémségi áru 212.50—250 dinár 
között volt. A szerbiai búza 77—78 
kiló súlyú sabáci hajórakással 238 
dinár volt, a többi fajta búzák még 
nem nagyon jelentek meg a piaco

kon.
A kukoricapiac egyelőre még nagyon 

csendes. Régi áru már alig jelentkezik, 
az esedékes La Plata szállítások meg 
mindig folyamatban vannak, azonban uj 
üzleteket nem nagyon kötnek. A fo
gyasztók az esőzések következtében ar
ra számítanak, hogy az árak Vissza 
fognak menni és ezért a termelők egye
lőre még várakozó álláspontra helyez
kedik. Meg kell állapítani, hogy a leg
utolsó esőzések igen erősen niegjavitot- 
ták a kukorica kilátásait, mert most már 
rossz termésről nem lehet többé szó.

Ma már a kereskedő körökben kö
zepes kukoricatermésről beszélnek, 
ami azt jelenti, hogy a belföldi szük
séglet lefedezése után lesz még a 
külföld részére is nagyobb export 

mennyiség.

J a c k  L o n d o n
a nemrég elhunyt kiváló iró párat
lanul érdekes és izgató élettörténe
tét felesége irta meg. Jack London 
élettörténete változatosságban és 
nagyvonalúságban vetekszik bármely 
regénnyel. Ára 85.— dinár ás kapható 
a Minerva r.t. Szubotica könyv

osztályában.
Jack London müvei:

Á tengeri farkas .............  56.— din.
A nagy ház kisasszonykája 50.— «
Az éneklő kutya ............. 50.— «
A beszélő kutya .................  40.— «
Edén Martin I.—II..............92.— «
Amikor az Isten kacag . .  32.— <
Farkas fia ........................  32.— «
A mélység lakói .............  38.— «
Kaland ............................  44.— «
A korhely és a tündér . . . .  34.— «
Az óceán meséi .................  34.— «
Tüzes napsugár .................  60.— «

A lisztüzlet nagyon élénk,
vannak már nagyobb határidő köté
sek is, sőt már vannak prompt át
vételek is. A malomipar kilátásai 
nem a legjobbak, mert kivitelre a 
nagy magyar konkiirrencia miatt 

nagyon kevés áru fog kerülni.
A nullás liszt ára 4.40—4.50 dinár 

között váltakozik, a többi minőségekben 
az árak még nem alakultak ki.

Jugoszlávia félévi kivitele 
két és fél milliárd dinár
Olaszország az e!s5f Magyarország 
a negyedik helyet foglalja el a jugo

szláv külkereskedelemben

Jugoszlávia kivitele az 1928. év első 
felében 2.687.036.4.07 dinárt tesz ki 
3.005.000.000 dinár helyett, amennyi a 
múlt év első felében volt

Jugoszlávia az egyes országokba a
következő értékű árut szállította ••

Din. %s • \ il
1. Olaszország 796,2.39.152 29.63
2. Ausztria 481,140.462 17.91
3. Németország 328,306.485 12.22
4. Magyarország 232,807.430 8.66
5. Csehszlovákia 190,867.237 7.10
6. Görögország 152,665.760 5.68
7. Svájc 109,391.240 4.07
8. Franciaország 88,925.341 3.31
9. Lengyelország 47,047.838 1.75

10. Anglia 46,279.048 1.72
összesen: 2.437.700.000 92.05

Eszerint a tíz államba ment a kivitel
92.05%-a, inig az összes többi országok-
ba 7.95%-ot szállítottak.

Az első helyet Olaszország foglalja el 
már 1924. év óta és azt lehetne monda
ni, hogy a kivitel Olaszországba állan
dóan emelkedik. Olaszországba legin
kább feldolgozható faanyagot, tojást és 
élőállatokat szállítottak.

A második helyet Ausztria foglalja el 
és a kivitel itt is emelkedő tendenciát 
mutat. Ausztriába 38.600 darab élő ser
tést exportált Jugoszlávia 118 millió di
nár értékben, ezenkívül igen sok vágott 
sertést. A sertéskivitel igen visszaesett 
a múlt évihez képest, amennyiben a 
múlt évben 150.000 sertést szállított ki 
Jugoszlávia Ausztriába.

Érdekes, hogy a Németországba való 
kivitel rohamosan emelkedett a múlt év
ben és igy Németország a harmadik 
helyre került Magyarország helyeit az 
ötötdikről. Németországba főleg rezet, to-
jást, kendert, komlót és nyersanyagot 
szállítottunk.

Magyarország negyedik helyen áll a 
jugoszláv kiviteli statisztikában. Legin
kább faanyagot, vasrudakat, talpfát szál
lítottunk Magyarországra. A Csehszlo
vákiával való kereskedelem igen vissza- 
hanyatlott, aminek főkép az az oka, 
hogy rnég mindig nincs kereskedelmi 
szerződésünk. Csehszlovákia most az. 
ötödik helyen van és leginkább élő ser
téseket, amoniakot, vasat vásárolt Ju
goszláviában. A kivitel Görögországba és 
Svájcba erősen hanyatlott, Franciaor
szágba és Lengyelországba emelkedett. 
Anglia felé nem változott exportunk.
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Hírek a nagyvilágból
-*Xx olasz textilipar egy európai export- 

kartell ellen. Az angol ipari körök taná- 
<2 ára cseh és osztrák textilgyárak képvi
selői tárgyalásokat kezdtek a produkció 
korlátozására vonatkozólag, miután a je
lenlegi helyzet az exportot igen megnehe
zíti. A tárgyalások célja egy exportkartell 
létesítése, amely egységes árak és feltéte
lek mellett látná el a külföldi piacokat. A 
kartell megvalósítása azonban mindaddig 
illuzórikus, mig ahhoz az olasz szövőgyá
rak nem csatlakoznak. Az. olasz gyapot
ipar lényegesen olcsóbban exportál, mi
után úgy a munkabérek, mint a szociális 
jérhek Olaszországban igen alacsonyak. 
Az olasz textilipar konkurrenciája a né
met, magyar és a balkáni piacokon jelen
leg is sok gondot okoz a cseh és az. osz
trák iparnak. Rövid idővel ezelőtt konfe
renciára jöttek össze Triesztben az osz
trák, cseh és az olasz, textilgyárak képvi 
solöi, azonban a középeurópai kartell az 
olaszok ellenkezése folytán meghiúsult 
Ezzel azután a kőzépeurópai kartell egye
lőre aktualitását vesztette és jelenleg az 
osztrák és a cseh textilgyárak csak egy
séges fizetési feltételek bevezetéséről tár
gyalnak.

Német-angol megegyezés a vasiparhan.
A német és az angol vasipar képviselői 
jelenleg Németországban tárgyalásokat 
folytatnak a nemzetközi konkurrencia ki
kapcsolása céljából. A tárgyalásokat az 
angol kormány kezdeményezte, mi
után angol felfogás szerint csak a 
nemzotközi megegyezés szünteti meg a 
vas- és acélipar krízisét. Az acélvámok 
bevezetését a kormány továbbra is feles
legesnek tartja, miután a nemzetközi piac 
helyzete ezzel lényegében nem javulna 
Amennyiben a német-angol megegyezés 
sikerül, úgy az angol acélipar helyzetében 
jelentékeny javulás várható.

Szovetoroszország rendezi a háború 
előtti államadósságokat. Londoni jelentés 
szerint a szovjetkormány megbízást adott 
ottani képviselőinek, hogy angol hivata
los körökkel tárgyalásokat kezdjenek a 
háború előtti adóságök visszafizetésiről 
Az orosz kormány intézkedése nagy meg
lepetést keltett az angol pénzügyi világ
ban.

Argentina a délamerikai államok vám
uniójáért. Az argentínai pénzügyminisz
ter dr. Vicktor Molina 1927. évi beszámo
lójában nagyjelentőségű nyilatkozatot tett 
n délamerikai államok vámuniója érdeké
ben. A beszámoló errevonatkozó része a 
következőképen hangzik: »Azt állítják, 
hogy a szabadkereskedelem hivő vagyok 
és az argentínai ipar a vámvédelem hiá
nya folytán tönkremegy. Sem az eg\ik, 
sem a másik állítás nem helyes. En nem 
vagyok hive a védővámoknak, azonban 
ennek ellenére a hazai ipar élvez ilyene
ket. Ellenkezőleg, sok iparág túlságos vé
dővámokat élvez a fogyasztók kárára, a 
kiknek érdekeit védeni szintén az állam 
kötelessége. Hibás volna a protekcioniz
mussal egy vámháboniig jutni. Háború 
után néhány állam lezárta határait a kp 
reskedelem elölt, ez az intézkedés azon
ban csak kárt okozott. Legalább államunk 
és a szomszédországok közötti \ámokat 
meg kell szüntetni. Szükséges olyan ' á r 
politikát folytatni, amely Chilét. Brazíli
át, Saragnayt, l’ruguayt és Bolíviát köze
lebb hozza és ezzel egy vámunió létesíté
se lehetségessé válik.

A S tandard  Oil Co. elnöke Európában
Newyorki jelentés szerint a Standard Oil 
Co. elnöke Walter Teaglo Londonba uta
zott. Ez alkalommal a Shell Co. elnöké
vel Itetőzding-el tárgyalásokat fog folytat' 
ni az orosz üzlet ügyében. Hír szerint a 
Shell Co. 700 millió dollárban állapította 
nicg a kártérítési összeget, amelyet a volt 
oroszországi tulajdonosok követelhetnek 
Ezt az összeget kellene az orosz kormány 
nak és a Standard Oil Co.-nak kárlalani 
tás fejében megfizetni. Miután ez az ősz
szeg túlságosan magas, valószínűleg más 
alapon fogják a tárgyalásokat folytatni. 
Szó van arról is, hogy az orosz üzlet ösz- 
szegének 6 százalékát erre a célra tarta
lékolják és ebből fokozatosan elégítik ki 
a volt tulajdonosok igényeit. A londoni 
tárgyalások befejezése után a Standard 
Oil Co. elnöke Németországba utazik, ahol 
n festéktröszttel megkezdett tárgyslásait 
fogja folytatni.
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TOrSkozazág valutareformja. A tőrök 
kormány megbízása folytán Yissering, a 
Holland Bank kormányzója előterjesztést 
tett a török pénzügyek reorganizációjára 
vonatkozólag. Hivatalos jelentés szerint a 
bankjogyforgalom Törökországban össze
sen 132 millió török font, úgyhogy egy- 
ogy lakóra átlagosan 10 font esik. Ilyen 
körülmények között természetes a fizetési 
eszközök hiánya, ami a gazdasági élet fej
lődését akadályozza és különösen az el
múlt évben nagy károkat okozott. A hely
zet változása, Vissering véleménye sze
rint, csak az esetben várható, ha megala
kítják az egységes török jegybankot, a 
melynek lótesitését hosszú idő óta tervezi 
a török kormány.

Anglia exporthitelt nyújt az ipái szá
mára. Az angol miniszterelnök bejelen
tette az alsóházban, bogy a kormány uj 
törvénytervezetet nyújt be az exporthitel 
engedélyezése ügyében. Az uj törvény je
lentékenyen megkönnyíti a feltételeket, 
úgyhogy az ipar nagyobb mértékben ve
heti igénybe a kormány állal nyújtott uj 
hitelt. Ezzel egyidejűleg újjászervezik a 
hitelbiztosítást is olyan módon, hogy a 
jövőben kollektív biztosítást köthetnek az 
exportőrök ahelyett, hogy minden egyes 
tételt külön biztosítsanak. Az uj rendel
kezések életbelépte ulán a munkanélküli
ség enyhülését és az exportipar jobb fog
lalkoztatását reméli az angol kormány el
érni.

Románia njra a német jegybank támo
gatását kéri a lei stabilizációjához. A nyu- 
gateurópai jegybankok vezetőinek taná
csára a román kormány újból tárgyaláso
kat kezd német illetékes körökkel, hogy 
a lei stabilizációjához a Reic.hsbank tá
mogatását is biztosítsa. A közeli napok
ban egy román bizottság érkezik Berlin
be, amely az ottani román követ vezetése 
mellett, a megszakított tárgyalásokat foly
tatni fogja.

500.000 munkás kizárása az angol pa
mutiparban. Londoni jelentés szerint a 
munkaadók szövetsége elhatározta 600.000 
munkás kizárását, ami augusztus 11-én 
meg is történt. A kizárás oka bérharc, mi
után a hosszú idő óta folytatott tárgya
lások nem vezettek eredményre. A nem
zeti érdekre való tekintettel valószínűleg

Az uj költségvetés. Beogradból jelen
tik: Az 1929/30-as költségvetés kidolgo-
zása inár megkezdődött az egyes mi- díjszabást állapított meg és megfelelő
nisztériumokban. Amint értesülünk na
gyon csekély azoknak a minisztériu
moknak a száma, amelyek a költségvetést 
csökkentette volna. Valamennyi minisz
térium többet kér. Van olyan miniszté
rium, amely háromszor többet kér, mint 
amennyivel az ezidei költségvetésben 
rendelkezett. Van olyan is, amely a 
tisztviselőlétszám felemelését követeli és 
nincsen egyetlen egy sem a minisztériu
mok között, amely azzal állna elő, hogy 
neki kevesebb tisztviselő kellene. Ami 
az egyes költségvetési
azokban ismét vannak 
ezek a meglepetések onnan keletkeznek, 
hogy nincsenek zárszámadások, ame
lyekből maguk a minisztériumok pontos 
képet kapnának. A napokban már meg 
fognak kezdődni a pénzügyminisztéri
umban a költségvetési tárgyalások.

Magyarország a legnagyobb verseny
társunk a gyümölcsexport terén. Novi- 
szadról jelentik; A jugoszláv gyümölcs- 
export az utóbbi időben erős fellendülés
nek indult és jelentékeny tételét képezi 
a kiviteli mérlegnek. Ebben atekintet- 
ben legjobban a Vajdaság és főleg No- 
viszad és környéke van érdekelve. Most 
a vajdasági gyümölcsexport erős ver
senytársat kapott, mert a magyar kor
mány mindent megtett, hogy a magyar 
gyümölcs i vitelt elősegítse és ebben 
nagy segítségére van a magyar gyü
mölcsárak olcsósága. Az ország 54 
részre lett beosztva, ezen területeken ki- 
zárólág elsőrendű .gyümölcsfajtát lehet

tételeket illeti, 
meglepetések,

a kormány közvetítést kísérel meg a meg
egyezés érdekében. A vasúttársaságok és 
a szakszervezetek tárgyalásai ezzel szem
ben eredménnyel végződött. Eszerint a ) 
munkabéreket augusztus 13-ától kezdödö- 
leg 2.5 százalékkal leszállítják. Ugyan
csak csökkentik az összes alkalmazottak 
cégvezetők és igazgatók fizetését is hason
ló mértékben. A megegyezés ideiglenes, 
egy évre szól.

Dohánymonopol bevezetését tervezik 
Görögországban. Görög kormánykörök
ben hosszabb idő óta a dohány mono- 
pol bevezetéséről tanácskoztak, azon
ban ezideig minden praktikus eredmény 
nélkül. Legújabb athéni jelentés szerint 
ez a terv hirtelen a megvalósulás stá
diumába jutott és a monopol bevezetése 
valószínűleg még ez évben megtörténik. 
Az eddigi tervek szerint a monopolt egy 
erre a célra alakítandó társaság veszi 
át, amely a gyárosokkal megegyezést 
fog létesíteni a gyárak átvétele ügyé
ben. Hogy az állam milyen formában 
fogja a dohánymonopol anyagi előnyeit 
élvezni, még nincs elhatározva. Lehet
séges, hogy az állam részesedést fog 
vállalni; amennyiben ez nem célszerű, 
úgy egy meghatározott bérösszeget fog 
a monopol társaság fizetni.

Fúzió az angol gyapjuiparban. Lon
doni jelentés szerint néhány nagyobb 
gyapji,szövőgyár fuzióját készítik elő és 
az erre vonatkozó tárgyalások befeje
zés előtt állnak. A yorkshirei gyárak 
egy nagy konzernbe fognak tömörülni, 
amelynek alaptőkéjét a résztvevő gyá
rak fogják jegyezni. A fúzió keresztül
viteléhez bankok támogatását nem fog
ják igénybevenni, miután a gyapjuipar 
a kedvező konjunktúra következtében 
íendclkezik a szükséges tökével.

Emelkedik a ném et export és csökken a 
belföldi konjunktúra. Az »Institu t für
Konjunkturforschungc jelentése szerint a 
belföldi fogyasztás az utolsó hetekben to
vább csökkent, ezzel szemben azonban az 
export jelentős fejlődést mutat. A német 
exportipar jelenleg 200.000—300.000 sze
méllyel többet foglalkoztat, mint a múlt 
év hasonló időszakában. A helyzet ennek 
ellenére is nehéz, miután a belföldi fo
gyasztás 5 százalékos esését csak az ex
port 25 százalékos emelkedése tudja kom
penzálni. Illetékes körök most azon fára
doznak, hogy az export fejlesztésével leg
alább a német ipar jelenlegi foglalkozta
tását stabilizálják.

termelni. A magyar kormány a gyü- 
rnölcskivitel számára mérsékelt fuvar-

mennyiségű, kizárólag e célra szolgáló 
gyümölcsvagonokat bocsájt a kivitel 
rendekezésére és igy a kivitelt misem 
hátráltatja. Minden nagyobb külföldi vá
rosban vásári felügyelőségek létesültek 
azzal a feladattal, hogy azok állandóan 
megfelelő helyzetjelentéseket küljenek 
és minden árváltozást azonnal jelentse
nek. Ezáltal a kormány már elérte, hogy 
az Ausztriába és Németországba való 
gyümölcskivitel erősen fellendült. A bé
csi piac el van árasztva magyar gyü
mölccsel, kivéve körtékkel és almákkal, 
amelyek csak kismennyiségben jutottak 
el Bécsbe. Ez az uj verseny súlyos meg
próbáltatás elé állítja a jugoszláv gyü
mölcskivitelt. amely eddig a bécsi pia
con tekintélyes pcziciót foglalt el. A 
földmivelésügyi kormány most arra tö
rekszik, hogy a gyümölcsfajták minő
ségének emelésével, a versenyt meg
könnyítse.

Az uj adóreform. Beogradból jelentik: 
Korosec Antiin miniszterelnök a kor- 
mánydcklarációban bejelentette, hogy a 
kormány megkezdi az előkészületeket 
egy uj adóreform kidolgozására. A kor
mány az egyik legutóbbi ülésén elhatá
rozta, hogy a kataszteri tiszta jövede
lem megállapítására egy 16 tagú bizott
ságot fognak kiküldeni, amelynek az 
lesz a feladata, hogy a kataszteri tiszta 
jövedelmet országrészenként állapíts^ 
meg.

C .o ld a i

A svájci tőkések aranyban követelik 
Szerbia liáborueltíttl kötelezvényeinek' 
a kifizetését. Beogradból jelentik: A 
svájci lapok azt Írják, hogy az ottani tő
kések a napokban a genfi bíróságnál a 
jugoszláv állam ellen panaszt emeltek.
A svájci tőkéseknek még Iiáboruelőttl 
szerb kötelezvények vannak a birtokuk
ban és ezeknek a kötvényeknek arany
ban való kifizetését követelik. A jugo
szláv kormányt már értesítették arról, 
hogy a bírósági tárgyalást augusztus 
31-ikén fogiák megtartani és felszólítot
ták arra, hogy a Jugoszlávia küldje ki 
erre a tárgyalásra a képviselőjét. A 
pénzügyminisztériumban ezzel szemben 
kijelentették, hogy még semmiféle érte
sítést nem kapott a jugoszláv kormány 
a panaszok beterjesztéséről és ezért 
a kormány még nem is foglalkozott ez
zel a kérdéssel. Jugoszláv részről még 
azt is hangsúlyozzák, hogy a svájcf tő
késeknek ezt a panasziratát nem kell 
nagyon komolyan venni, mert ez a kér
dés már amúgy is a hágai bíróság előtt 
fekszik, amely decemtx^r elsején fog 
majd ebben a kérdésben nyilatkozni, 
mert már Franciaország tőkései a kö
telezvények kérdésében kikérték a há
gai bíróság döntést és így ez a döntés 
mértékadó lesz majd a genfi bíróság 
ítélkezésében, amely a tárgyalásait, 
amúgy is kénytelen lesz elhalasztani.

Olasz bank Zagrobben. Beogradból je
lentik: Zagrebi lapok arról adnak hirt, 
hogy a nettunói konvenciók elfogadása 
után az olasz bankok nagyobb munkás
ságot akarnak Jugoszláviában kifejteni. 
A hazai pénzügyi körök a legnagyobb 
bizalmatlansággal nézik az olasz ban
koknak a jugoszláviai próbálkozásait és 
bizonyára, ha a politikai viszonyok egy 
kissé tisztázottabbak lesznek, igen éles 
kampány fog megindulni az olasz ban
kok jugoszláviai terjeszkedése ellen.

A vajdasági komlótermelők az ál
lami statisztikai hivatal ellen. Beograd
ból jelentik: Az állami statisztikai hiva
talok elleni panaszok már olyan régiek, 
hogy azokkal már felesleges is foglal
kozni. A kereskedők, iparosok, diploma
ták, a gazdák valamennyien megegyez
tek abban, hogy azok a statisztikai ada
tok, amelyeket az állami statisztikai hi
vatalok adnak, annyira pontatlanok, 
hogy ezen a visszás állapoton azonnal 
segíteni kellene. A földmivelésügyi mi
nisztériumban megtartott mezőgazdasági 
kongresszus résztvevői épen a napokban 
követették az állami statisztikai szolgá
lat átszervezését és a nemrégiben a voj- 
vodinai komlóterinclő szövetség is na
gyon éleshangu rezolucióban követelte 
az állami statisztikai szolgálat átszerve
zését. A komlótermelők a beadványuk
ban rámutattak arra, hogy az állami 
statisztikai szolgálat hiányossága miatt 
nem lehet Jugoszláviában megállapítani, 
hogy mekkora a komlóval bevetett te
rületek nagysága. Azonkívül arra is rá
mutatnak, hogy már az adózás miatt 
sem merik a komlótermclök a pontos ki
mutatásokat a statisztikai hivatalok ren
delkezésére bocsátani. A vajdasági kom- 
lótermelőknek ezzel a beadványával a 
napokban foglalkozott a földmivelésügyi 
minisztérium agrárpolitikai ügyosztálya, 
amely megállapította, hogy a vajdasági 
komlótermclök panaszai teljesen indo
koltak és a minisztérium agrárpolitikai 
osztálya mindenben helyeselte a komló
termelők panaszait. Ezzel szemben a mi
nisztérium statisztikai ügyosztálya arra 
az álláspontra helyezkedett, hogy a mi
nisztérium statisztikai adatai teljesen 
tudományos alapon vannak kidolgozva 
és bár már egyesek 1925-ben követelték 
ilyen statisztikai revíziót és már akkor 
is megállapítást nyert, hogy ezek az 
adatok teljesen pontosak és a valóság
nak mindenben megfelelnek. A miniszté
rium statisztikai osztálya külön
ben is csak a római nemzetközi agrár
intézet kritikáját hajlandó magára néz
ve kötelezőnek elfogadni. Ezzel szemben 
tény, hogy a jugoszláv statisztikai szol
gálat tényleg nagyon hiányos. A múlt- 
heti esőzések után a földmivelésügyi mi
nisztérium még mindig nem tartotta 
szükségesnek kimutatni, hogy a kukork 
catermést az esőzés milyen arányban 
javította meg. Pedig ez volna a minisz
térium statisztikai osztályának a legfőbb 
kötelessége.
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Nem lesznek piaci sz’lvrb'zottságok.
Beogradból jelentik: A jugoszláv expor
tőrök egyesülete, amint azt már a fíúcs- 
megyii Napló megírta, a kereskedelem
ügyi minisztériumnál több ízben lépése
ket tett arra vonatkozólag, hogy a pia
ci szilva bizottságoknak megalakításra 
bocsássa rendelkezésre a szükséges há
romszázötvenezer dinárt. Ez az összeg 
tudvalévőén nem szerepel az idei költ
ségvetésben, bár a minisztérium ezelőtt 
mindig beállította. Ha a minisztérium 
nem alakítja meg ezeket a bizottságo
kat, ez nagyon hátrányosan fogja a ki
vitelt befolyásolni, mert a külföld ismét 
bizalmatlan lesz a jugoszláv szilvaszál- 
litásokkal szemben.

Állami ellenőrzés alá kerül a bolgár 
mezőgazdasági termékek exportja. A
bolgár mezőgazdasági minisztérium leg
újabb rendeleté szerint a gyümölcs, fő
zelék és a bor exportját állami ellenőr
zés alá helyezik, hogy ezzel megakadá
lyozzák rossz minőségű áruk kivitelét. 
A rendelkezés az exportőrök kiváltsá
gára történt, hogy a bolgár exportcik
kek jó himevét megvédjék, mintán a 
múlt évben igen sok másodrendű áru 
került Bulgáriából kivitelre.

A vajdaság és a jövedelmi adó reví
ziója. Noviszadról jelentik: A pénzügyi 
törvény 92-ik szakasza rendelkezést tar
talmaz, amely szerint mindazok az adó
fizetők, akik bizonyítani tudják, hogy 
egyfelől 1919—1924-ig, másrészt 1925-től 
1927-ig tulmagasra voltak megadóztat
va, ezév június végéig jogosítva voltak 
a pénzügyminisztérium utján, a jövedel
mi, vagyon és hadinyereségadók reví
zióját kérni. Az 1928/1929-ik pénzügyi 
törvény ezen rendelkezését nagy öröm
mel fogadták a Vajdaságban, miután itt 
még olyan adókat szednek be, amelye
ket a magyar törvények alapián vetet
tek ki és igy aránytalan módon túlter
helik a vajdasági adózókat. Úgy a tar
tományi, mint a kerületi pénzügyigaz
gatóságoknál felhalmozódtak ilyen kér
vények, amelyeket az igazgatóságoknak 
kellőleg fel kell szerelniük és csak akkor 
terjeszthetik a pénzügyminiszter elé.

Most azonban kiderült, hogy a pénzügy
igazgatóságoknál kevés a munkaerő és 
igy ez a munka nagyon lassan haladt 
előre. A városi és községi hatóságok et
től függetlenül továbbra is beszedik a 
magas adókat, sőt majdnem kivétel nél
kül végrehajtást is vezetnek a felek el
len. Ez a rendelkezés ellenkezik a 92-ik 
szakasszal, melynek intenciója az, hogy 
a túladóztatás revízió alá vehető. A 92-ik 
szakasz kimondja, hogy a revíziót kérő 
felek ilyen kérvénye illetékmentes, en
nek ellenére több pénzügyi hatóság ma

A komló oltásáról
Ha egy bizonyos gazdasági vagy ipa

ri növényt évek hosszú során át ugyan
azon 'a talajon, ugyanazon éghajlati vi
szonyok mellett termesztünk és szapo
rítunk, az mindenesetre cl fog korcso- 
sodni. Minősége és ellenálló ereje év
ről évre gyengébb lesz, úgyhogy ter
mesztése végül nem is lesz rentábilis.

Ugyanez az eset áll fenn a mi bács
kai komlónkkal is. A sok ezer hold
nyi komlóskertet, ami vidékünkön mind 
eg.v és ugyanazon gyökérből nevelték. 
Csak az utóbbi években látunk némi 
igyekezetei más fajú dugvány beszerzé
sére.

Csakhogy külföldi komlófajok aklima-

A U T Ó K :
Austro-Daimler4 ",é5l!5’41,0"gere3' csel!ély be°’i0'fogyasztással, ú jo n n a n  f é n y e z v e  55E5

For J személy-, félteher- és teherkocsik újon
nan fényezve, g e n e r á l  j a v í t v a

Az összes eredeti Ford és Fordsoi alka'részek állaadéan raktáron!

American-Auto We’gand & Cd.
S u b o lic a , P a jc  K u ju n d á ié e v a  u U ca  4  — T e le fo n  61
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gas illetékeket ró ki ezekre a kérvények
re. Ez a körülmény szintén késleltette 
a kérvények gyors elintézését. Sérel
mes továbbá, hogy a kérvények előirt 
formaságok és sablon szerint készül
nek, amelyeket olyanok készítenek, akik 
nem ismerik a törvénynek rendelkezé
seit. Könnyen megtörténhetik, lmgy a 
kérvényeket szabálytalan és hiányos ki
állítás miatt elutasítják. A vajdasági 
nemzetgyűlési képviselőket fel fogiák 
kérni, hogy ezügyben érvényesítsék be
folyásukat

tizálása nem oly egyszerű kérdés. Első
sorban is költséges a dugvány beszer
zése és szállítása. A hosszú transport ál
tal néha 50—60%-a a dugványoknak bc- 
szárad. És azután is kérdés, hogyan vá
lik he az illető faj a mi talajunkon és a 
mi éghajlatunk alatt. Nem lesz-e termé
se meg kisebb mint a mi öreg komló
tőkéinké.

Azért nagyfontosságu dolog nálunk a 
komló nemesítése és nemes fajok felne
velése. E tekintetben úttörő munkát vé
geztem mintagazdaságomon végzett kí
sérleteimmel. Sikerült ugyanis aklirnati- 
zálnom és felnevelnem néhány holdnyi 
területen a hires kallertaui (középeuró

pai) félkorai goldingot. De még nagyobb 
jelentőségű sikert jelent az, hogy kísér
leteim folytán bevált a mi öreg (bács
kai) komlótőkénk oltása épen a fentit- 
említett goldinggal. Ennek az oltásnak 
lefolyása ugyan részletesen le van írva’ 
Ing. Vrbovsky ur (Pctroyac) nemrég 
megjelent »A komló védelme* című’ 
könyvében, de a termelők érdekében e 
helyen is szükségesnek tartom rövide
sen jellemezni a komlóncmesités óriási 
előnyeit.

Elsősorban is amint tapasztaltam a 
zöld oltás által nemesített öreg tőkék 
mindjárt az oltás évében meglehetősen 
sokat teremnek. Kedvező évben 3ö0- - 
400 kg.-ot holdankint. Mig a következét 
években e súly három-négyszeresét. Be 
sokkal fontosabb az, hogy nem bántják 
a betegségek, mint pl. a peronoszpóra 
és hogy minősége aránytalanul jobb, 
mint az öreg tőkék. A tobozok f- rutá
ja tojásdad, színe kékbe.iátszó sötétzöld, 
lupulin tartalma nagy és illata kiváló. 
Mi sem bizonyítja jobban minőségét, 
minthogy a komi 'piac m elért kurzusát 
az 1927 évben egy belföldi komló sem 
múlta felül.

Érési ideje rendes körülmények között 
augusztus hó elejére esik. Énnek folytán 
szedése is olcsóbb, mivel ebben az illő
ben még nincs hiány a szedőkben. Azon
kívül magasabb árat is el lehet vele 
érni. Mivel ebben az időpontban uj kom
lót még nem igen leltet kapni és a régi 
készletek az egyes sörgyárakban már 
rendesen kiíogyóban vannak. Egyszó
val az ilyen komló termesztése sokkal 
kedvezőbb eredményeket mutat, mint a 
régié.

Ezért ajánlatos ebben az irányban to
vább kutatni. Valószínű, hogy a kísér
letezés még meglepőbb eredményeket 
fog hozni. Amennyiben valaki nem vol
na tisztában az oltás némely részleté
vel, forduljon bizalommal Írásban, vagy 
személyesen hozzám, szívesen szolgá
lok mindennemű felvilágosítással. Csá- 
nyi György Pctrovac, Backa.

D i á k o t t h o n  ( D a c k i  D ó m )
a közoktatásügyi mini sátori u in egyenes e'lenőr- 

ós a f< g nináz um. ig tzu/ifósA/zána’. á lladó
’ Féld<;velete alatt és szaktanárok segibóro mellett

S u b o t i c a ,  I . ,  í l a n i ö i é e v  p u t  5 0
T e s t i  é s  s z e l l e m i  n e v e l é s  
é l ő n y e l v -  é s  z e n e k u r z u s o  le 
M a g y  j á t s z ó t é r  é s  f  ü t d  ö 
O r v o s i  v i z s g á l a t  és f e l ü g y e l e t

Je'ent’rezteek ^CHÁKKER MIHÁLY a Diákotthon igazgniójá. 
nAl é i az á' ami Gimnázium tanáránál. — Prospektust Ultid ‘

11 D i á k o t t h o n  i g a z g a t ó s á g a

04Öll—

Ism é t

©szállt a kenyér ára
a S ib a S íé - íé le  k e n y é r g y á r b a n

99
99
99

1-a fehér sz iloukenyér kg-ja 4*— d in .
I-a fehérkenyér . . .  „ 3*5 )
I-a ro .skenyér . . .  „ 3*50 
Félbarna kenyér. . . „ 3*—

A j á n l j a  e l s ő r e n d ű  s ü t e m é n y e i t  
Egész napon át privátsütés

6139

Teljesen uj, kifogástalan 7 lá m p á s
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(svéd) superlieterodin rádió jutányo
sán eladó.

Cím megtudható a Bácsmegyei Napló 
nov'szádi kiadóhivatalában.

Rt (0

K I  G  I ,  ! V  G  O  L ,Y  <J» K
b illiá rd *k ó , mandirer^ummi, Vgnuni sanctum go»yúk 

z 70 d iná rtó i ISO d in á t i]
ö zv . G erb er J a ’ca b n én á l S u b o tic a

B. Sudareviéeva ul. 32 L 20 3

JÜ
Jól jövedelmező

e m e le te s  l a k ó h á z
a város központjában VII., Paáiéeva ul.
8. 2 lakással, a fö őszintén üzletekkel

e l a d ó  és nyom ban  á tv e h e tő
Bővebb felviláqositást ad

dr. V ilh e im  J en ő  ügyvéd irodája
Subotcán

M agas provízió m ellett agilis

utazók és képviselők
a gyarm atáru  szakm ából az egész ország terü le tére  
kereste tnek . — A ján latokat „ X o io n ija lis ta “ jeligére 

Schm olka h irdeto iroda Novisad, továbbit
8094

N  ©

14 napi svájci tartózkodás, utazás 
és 100 svájci frank zsebpénzt 

nyerhet, ha

c s o k o l á d é t
eszik

Az uj prémiák már forgalomban vannak, 
de a régi bónok és albumok továbbra is 

érvényesek 5259

A nyerők nevelt későbben közöljük

Gyakorlott ügyvédjelöltet
k ö r ö s e k  szeptember l.-i belépésre,

ki a német nyelvet is beszéli

D r . S c h u t z  M ik ló s ,  O d á a c l
(Baöáa)

Rl 13

I

E P t J L E T  

B  U  '8' O R

P O  B T A I ,

M E R T L A J O S
a s z ta lo s

műhelyében m ű v é s z i k iv i te lb e n  
és előnyös feltételek m elleit kap
ható. Suhotica, Jugoviéa u ica 13

S z o b a f e s t é s t
a  le g k é n y e s e b b  I g é n y e k n e k  m e g fe  

le ib e n  k é  xit

S. M a t k o v ié
Szuhotica, III. kör, Kumidié^va (volt DjzB ») u’ ica 47

7787

z a b a d a lm a z o t t  j é g s z e k r é n y e k e t
4 0 %  j é g m e g t a k a r i t á s s a l  g y á r t

Braca Goldner j é g s z e k r é n y g y á r a  Szuhotica, Kérjen árjegyzéket!
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To ^termelés ?—Vetőmaetisztitás!!
»

u

€<

1. V e tő m a g m e g ta k a r itá s  m e lle t t  n a g y o b b  
te r m é s e r e d m é n y !

2 . T is z t í t o t t  v e tő m a g  h a s z n á la ta  m e lle t t  
g y a k o r la t i la g  c c a  6  m .-m á z s a  te rm é s 
tö b b le t  k is h o ld a n k é n t !

3 . M in d e n n e m ű  g a b o n a  és e g y é b  v e tő 
m a g  t i s z t í t á s á r a  és o s z tá ly o z á s á ra  
a lk a lm a s  I

4 . Á lta lá b a n  9 9 9  %  a „ P E T K U S “ -s a !  
e lé rh e tő  t is z ta s á g i e r e d m é n y !

Ü z e m b e n  m e g t e k i n t h e t ő :
a jugoszláviai vezérképviseletnél

_ •

T elefon: 22— 86. sz. K a r d o s  é s  K r a e h f e l d ,  N o v is a d  ẑ ewia. 105-107EE32 8áO»fiSHBW!S»K5?»R3Ŵ
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Elismerő nyilatkozat
A noviszádi városi tanács a következő 

levelet intézte a
„SAVA" álta’ános bíztos’tó r.-t. Zagreb,

f ió k ig a z g a t ó s á g á n a k
Novísad

Kötelességünknek tartjuk ez alkalom
mal is elismerni azt, hogy a legutóbbi (a 
városi majorban pusztított) tűz á'tal okozott 
kárt gyorsan, kulánsan és a városi tanács 
teljes megelégedésére likvidálták.

Novisad, 1928 ju'ius 24.
8I80 A Városi Tanks

W eisz Andor vegycskereskedését Supljakon 
megvettem. Felhívom az esetleges hitelezőket, 
hogy követeléseiket nyolc napon belül Dr. Csányi 
Tibor ügyvédnél Vili., Kralja P etra  park 9, jelent
sék be.

Tisztelettel: 
Bárdi Kálmán

8166 kereskedő, Martonos.
LM.’ fVtV. X VTi. .. JM*. I C. .*31 VV

»Ruszandu* fürdő igazgatóságának,
Mclence
(Bánát)

Bátor vagyok ezúton is hálás köszönctcmet kife- 
:zni, amiért az Önök fürdőjében, hosszú éveken át 
irtó reumatikus fájdalmaimra, melyeket mint tengc- 
Sszt-szt a háborús évek alatt szereztem, enyhülést, 
letve orvoslást találtam. Több vllágfiirdőt és szana- 
iriumot jártam meg, használtam mindenféle hirdetett 
yógyszert, —- de hiába. Ellenben az Önök fürdőjében 
:ár néhány sáriiirdö használata után fájdalmaim 
tyhaltek és a további fürdés következtében pedig tel
isen megszülitek. Nem is reméltem, hogy az Önök 
íyszerii, de rendezett fürdőjében tajálok teljes gyó- 
yulást, melyre eddig seholscm találtam enyhülést, 
yngodt lélekkel ajánlom fürdőjüket mindenkinek, ki 
fürdőben nem szórakozást, hanem gyógyulást keres.

Beograd, 1928. július 10.
Aleksander Nabadijev

az orosz császári flotta ezredese 
183 Jelenleg Beograd, Qaston Qravije ul. 3.

Alulírott ezennel közhírré adom, hogy társam, 
slics István ur békés utón tőlem különvált, minek 
vetkeztében a Beslics és Stadler cég megszűnt és 
cntul a cég a nevemen szerepel.

Bajmok, 1928. augusztus hó 10.
Stadler Sándor.

éa a rendes székelés az 
egé3sséfl főfeltétele, mer*, 
lia erre ügyelünk, sok oly 
betegségnek vehetjük ele
jét, .amely az állandó vagy 
időleges azékszorulástól 
szárm azik, különösen a fej
fájásnál, vérszegénységnél 
gyomorfekélynél, bé’ba- 
joknál, májbetegségcknél, 
epcbántalm aknál, epekőnél, 
aranyérnél, a vizelet! 
szervek megbetegedései* 
nél, e lh ízásnál, börbajok- 
nál, kiütéseknél, éredény- 
elme3Z5sedásnek, vértisztá- 
ta íanságnak, é tvágy ta lan 
ságnak stb.

P Ü Ü G  A im - T E A
a legbiztosabban h a t, mert 
ez friss, gyógvereiü növé
nyek kivonatából készül és 
igy m íg hosszabb hasz 
n á la tn á l is á rta lm atlan  
H asználati u ta s ítá s  minden 
dobozhoz mellékelve. Kap 
ható m inden gyógyszertár
ban. Ahol nem lenno kap
ható, oda postai u tán v é t
től szállítjuk , eny dobot 
ára postaköltséggel együtt 
30 dinár, két doboz ára 55 
dinár.
APCTEKA SVPT. TRAJ- 
KOVIÚA BEO G PáD  —
A NEMZETI SZÍNHÁZ 
MELLETT
A P u rg rtin  teátó l meg- 
gyógult bnteg vélem énye:

Tisztelt uram!
Kérem, szíveskedjék még 

2 doboz Purgatin-teát kül
deni, mivel látom, hogy 
mennvire használ a gyo
mornak. A csomagot után- j 
véltél kérem.

Lazacevac, 1928 júliusi.
Milorad Radovanovií

mészáros.

Tek.

L IF K A -K E R T
Csütörtöktől vasárnapig:
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A iu iy  a z  é g ő  h a j ó ,  h ó f e h é r  l i l i o m a  
M a tr ó z o k  g y e r m e k e  és R ó b e r t  s z e r e l m e

Eilmujdonság 7 felvonásban
R en d ez te : C o n sta n tin  J . D a v ld se n . Ezenkívül:

R u r le s z k  2  f e lv o n á s b a n
Előadások kezdete 6 és 9 érakor, vasárnap 4, 6 és 9 órakor

K a to n u z o n e

SPIRKA JÁNOS 
műszaki vállalkozó urnák

NOVISAD
Felhívom Önt, hogy S napon belül nyilatkoz

zék a nyilvánosság előtt, hogy mennyiben felel 
meg a valóságnak az az ön  által terjesztett liir, 
hogy én önnél segédnek ajánlkoztam.

Novisad, 1928. július 13.
Better Pál

a »Radiator« műszaki vállalat 
8181 beltagja.

Agrarna Zalednica kao Zadruga ttSvetozar Miletión. 
Br. 47/28.

Oglas

ALEXA" nyakkendőgyárban

Agraritoj Zajcdnlci ti Svetozar Miiedéit potrebno je 
500 tnetara drva. suvih, prvoklasnili, bukovlh cepanica. 
Zaintcrcsovani nck se Javé potpisanom radl pogodbe.

Íz kancelarije Agrarne Zajcdnice u Sv. Miletiéu 
dne 7. avgusta 1928.

Sekretar: 8002 Predsednik:
Z. Angjelii 2. Vid a kovi6.

kapható ( csalta legdivatosabb, legszebb nyakkendő olcsó gyári 
Fióküzlet: Novisad Jevrejska u lica  6

ifi rlinór
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M O ZI
Csütörtöktől vasárnapig 

Ü n n e p é ly e s  b e m u ta tó

N A G Y  K A T Ó
feli ptével

É gő  h a jó
Rendezte Constatin J. Davidson
Hétfőtől szerdáig 2 sjdonság

Maciste contra seik, 
Szenvedélyek hegyén

H a KÖNYVSZAKÉRTŐRE le s z  sz ü k sé g e  
Írjon  B o r b é ly  L. N o v isa d , p o sta fió k  75 c ím r e

L E V E L E Z É S I'WMAMMAMMmtMUWWMMÍ
-Kél barátnő ezúton óhajt 
szórakozás céljából meg
ismerkedni két 30—35 éves, 
nőtlen, lehetőleg róm. kath. 
hivatalnokkal. Leveleket 
>Szőke és barna* * jelierére 
a kiadóba kérünk. 8193
N agysápot Asszony I A ’e«-
ifobb barátnői megpukkad
nak az irigységtől, ha meg
lá tják  Brauchler á lta l készí
tett ebédlőjét. Subotica. Hal
piac. 7211
Harmincéves fiatalember 
Intim ismeretséget keres 
komoly, független, intelli
gens noviszadi fess, fia
tal özvegy vagy elvált 
urinővel, akit anyagilag is 
'támogatna. Leveleket a 
kiadóba kérek »Nein bán
ja meg« jeligére. 8120

I HÁZASSÁG 3
WWWWUk AAJ

Erkölcsös, bájos és müveit 
kékszemü szőke férjhez 
mehet vagyonos, korrekt 
úrhoz. Fényképek, szemé
lyi és vagyoni ismertetés
sel »Puha fészek* jeligére 
kiadóba küldendők. 8174
üriamber, 39—49 éves, is
meretségét keresi komoly 
urileány házasság céljából. 
Hozományom azonnal
97.000 dinár készpénz és 
azonkívül évi 26.000 dinár 
biztosított jövedelem. Le
veleket ’Komolyság* jeligé
re a kiadóba kérek. 8040

Biztos egzisztenciával 
rendelkező, önálló, va
gyonos fiatalember há
zasságot kötne jobb csa
ládból származó liölgy- 
gyel. Teljes című levele
ket »Anyag:ak mellőzve® 
jeligével1 a kiadó továb
bit. 7722

ÓZÁsj

Az összes archibákat, mint 
ráncokat, tág ' pórusokat 
stb. rendbehozom. Egy ke
zelés tizenöt dinár. Kitűnő 
hatású kámforos krém, 
mely az arcot tisztává és 
fiatalosan üdévé teszi, hu
szonöt dinár. Fejmosás 
nyolc dinár. Ondolálás 
nyolc dinár, manikűr hat 
dinár. Olcsó és tartós baj
festés. Polgár Ilona koz
metikai intézete, Sokolska 
ulica 3. 8198
R aktárnoki, felügyelői, üz
letvezetői alkalmazást ke
res liőno pravoval és kau
cióval rendelkező kereske
dő. Cím »Eros* ügynökség.

820 f
A sztalo rtanonco t koszttal 
vagy fizetéssel, azonnal 
felvesz, Ponacz Gábor, V , 
MiSka Pröióa ulica 4.

8199

Fodrász, á llandó a lkalm a
zást kaphat, B im  József
nél, Ada. 8191

Bognársegéd, jó kerékmun 
kás, kovácssegéd, aki bin- 
tómunkában teljesen jártas, 
lóvasaló vizsgája van, ál
landó munkára azonnal 
felvétetik. Előnyben idő
sebb komoly segédek. Hor
váth Elek kocsigyártó Sta- 
ra Kanjiía. 8178

Házmesternek fölveszek 
gyermektelen házaspárt. Bo- 
goviéeva ulica 19. 8173
ElSimádhozót keres a b á 
rom föünnepre a kovini 
zsidó hitközség. Dr. Abo- 
nyi Henrik ügyvéd, Kovin. 
________ 8186
Gnzcl asszonyt állást keres
fiatal nö. Pusztára is el
megy. Leveleket >89< jel
igére Öoka posterestante 
kérek. 8037
Sofför, nőtlen, állást keres 
azonnali belépésre, szerény 
fizetés mellett Kiss József 
sofför, Seéanj. (Bánát.)

8039
Sofför azonnalra felvétetik, 
kinek valami ipara van 
előnyben. Ajánlatokat a 
kiadóhivatal továbbit

8201

Fiatal vidéki füszerkeres- 
kedösegéd állandó alkal
mazásra azonnalra felvéte
tik ellátással. A feltételek 
csakis személyes megjele
nés esetén tudhatók meg. 
D. Tonkovié trgovac, Su
botica. 8169
Fodráezsegéd, jól ondolál, 

állást keres, esetleg olyan 
helyre, ahol még nincs női 
fodrász. Részletes ajánla
tok a fizetés megjelölésé
vel »Friseur< jeligére 

Schmolka Novisad címre 
kéretnek. 8175
Ügyes himzőnö és tanuló
lányok felvétetnek Aida ké
zimunkaüzlet, Albina ul. 
(Húspiac mellett.) 8075
Főmolnári állást keresek 
azonnalra, esetleg kisebb 
malmot bérelnék. Megke
resést »Szakember« jel
ige alatt a kiadóhivatal 
továbbit 8100
Molnársegédet, szakkép
zett és törekvő, felvétetik 
Hubert Dávid hengermal
mában Ada. 8116
Jégbchiitött dinnye állan
dóan kapható M. Tusié
nál, Zrinjski trg 11 8163
Borbélymester, aki 2 */s 
évig önálló volt, elmenne 
úri fndrászsegédnek vagy 
bubihaj vágón a k. Seb ön t ba 1 
József Begej, Sv. Djuradj. 
_________________ 8121

Kertész, aki a kertészet 
minden ágában jártas, ál
lást kpres. Cim: Császár 
József, Krnjaja (puszta 
Kula). 7030

Jól jövedelm ező vállalat
kiválóan bevezetve, nagy forgalommal, kizárólag 
készpénzüzlet, szép és állandó jövedelemmel, ver
senymentes licenc- cikkel, nagy vevőkörrel, Szlavó

nia egyik nagy városában, b tegség miatt

e la d ó
Tőkepénzesek, akik megfelelő készpénzzel rendel
keznek és azt biztosan és gyümölcsözően akarják 
elhelyezni, Írjanak ,Rente‘ jelige alatt a kiadóba,

S zak érte lem  nem  szükséges 
8192

szek rén y , R an so m es-g y ártm án y , 42 co llos, k é t éve 
van  üzem ben , F o rd so n -tra k to r, 2 éve h a sz n á la tb a n , 
.F r o s t  W o rd “ kóvekö tözőgép , te ’je se n  u j, 1 t r a k to r 
kocsi, 1 m érleg , 1 tra k to ré  <e, n i, R au so in es-g y árt- 
m ány , csép lés befejezése  utá-j — e lu tazás  m ia tt  —

s ü r g ő s e n  e l a d ó
Felvilágosítást nyújt S r d ló , Tomerin, postafíók

Ford-ésFordson- 
hengerek fúrását

olcsón v á lla lja
FÖ LDVÁRI BÉLA

STAU-BEÖZJ 2
Alkatrészek állandó rakt'ra

1
G ő z m a lo m
l ’/2 vagonos, jómcnetelü, 
vám- és kereskedelmi 
gőzmalom a Tisza folyó 
és vasútállomás mellet.', 

más vákalat miatt
elad5 és azonnal átvehető

Cím a kiadóban

Autógarage, javítóműhely, 
autó és kerékpárgurm vul
kanizáló Speciális alumí
nium beegesztés. Bata-ga < 
rage és Takács vulkanizáló 
Zrinjski trg 24. Tanoncok 
felvétetnek. 4289

• ■

Boszniai fatelep alapításá
ra husz-huszonkét év körü
li, vallásos érzésű zsidó fa- 
kereskedőt keresek, aki ön
állósítani óhajtaná magát 
Szerb és német nyelvet tö 
kéletesen bírja és némi tö
kével rendelkezzék. — 
Schwarz Fülöp, Szenta.

7959

Elsőrendű
modern, 
műsorral, 
gazsmánt 
nes Hotel 
ko.

duó klasszikus, 
internacionális 

megfelelő an- 
keres. Duscha-
Posavina Brc- 

8157

LADÁSJ
Gyári m agánjáró, M agvar 
Gazdasági gyártmány, 8 IIP 
cséplővel, elevátorral azon
nal eladó. Üzemben meg
tekinthető. Deinich Pál Ka- 
ranac, Baranyamegye.

8190
FÜBzerüzhjt, korcsmával, 
kocsibeszállóval, tekepályá
val, szép kerttel, lakással 
és olcsó házb^rrel legfor
galmasabb helyen családi 
okok miatt eladó, üres la
kásokat bérbe keresek
• Erős* ügynökség.
Eladó nagyon jó karban 
levő ótszázegyes négvülé- 
ses Fiat autó. Érdeklődők
nek Vig Lajos tanár Senta 
nyújt felvilágosítást. 8187

M od ern  é s  s t i lu s

bútorokat
továbbá © szakmába vágó 
ö.-szes munkákat k^szl'enek 
az újonnan útépítőit m ii*
b ú to rg y á ru k b a n

S ÍP O S  f i a i
Züütai ut 3.

Á l l a n d ó  r a k t á r  2 orrO

fe g ó rk o r .te k  
a legújabb Őszt

f iíc u jd o n sd g o k
B Ie ie r  R ó z s i

nóí kalapszalonjába 
Szentán

ou-

Szálloda, modern, kávé- 
házzal együtt, kedvező 
áron és fizetési feltételek
kel eladó. Továbbá egy 
százholdas príma földbir
tok élő- és boltfelszerelés
sel. Bodor Lajos, Veliki 
Beékerek, Begejski red 8. 
________ 8176

ötazázegyea és ötszázhár
mas Fiat-autó eladó. — 
Csizmák garázs, Senta. 
_________ 8185
Selyem pincsik három  hó
naposak, eladók. PoStanska 
ulica 5. udvarban. 8038

Könnyű teherautó újonnan 
átalakítva jutányosán el
adó. Reisz Antal, Horgoé.

8170
Horgos— K irálybalom  15—

20 holdas szölőbirtokot ke
resek megvételre, teljes fel
szereléssel. Mindenre kiter
jedő részletes leírással ké
rek ajánlatokat. Cím a ki
adóban. 8150

írógép vétel, eladás és jav í
tás ügyekben forduljon Gé
med Lajos egyedüli Írógép 
specialistához Subotica, Ra
ja Dobanovaőka ulica 8

7519

Szénám van eladó. Schwarz 
Fülöp, Szenta. 7958

Megvételre keresek óné
met ebédlőkredencet és 
hozzá székeket. Hauer 
Mayer Aleksandrova ul. 
15. 8141

VÁROSI M O Z I
C sfitlrlSktSl-vasárnapig

Stipan Radic tem etése
A fehér pók

Egy előkelő hölgy sikere, aki sokáig oiránál fogva 
vezette a párisi rendőrséget 

Szereplők:Mist Brown . . • • Ma la Paudler 
Lord Barrymore . . Walter Rilla

Előadások hétköznapokon 6 ős 9 órakor, vasárnap 
és ü n n e p n a p  4, 6 és este 9 órakor

Menyasszonyok figyelmé
be! Ajánlja saját készitmé- 
nyü valódi lendamaszt, 
asztalabrosz, szalvéta, tö
rülköző, ágynemű és vá
szon, valamint egyéb 
gyártmányait, melyek a 
rnüszővészethez tartoznak. 
Varga Flórián, Subotica, 
Trumbiéeva ul. 3. 8003
Láncos magán járó loko- 
mobiL Marscball-gyárt- 
mány, 8 HP, teljesen jó
karban Haip-féle cséplővel 
és az összes szerelvé
nyekkel együtt eladó. A 
garnitúra még cséplésben 
megtekinthető. L. Fuchs 
Kula (Bácska). 8114
Novibcceén a Royal moz- 
gószinház modern felszere
léssel és kedvező bérlettel 
társas viszony felbontása 
miatt jutányosán eladó. 
Érdeklődni lehet a villany
telep tulajdonosadnál Novi- 
bocsén. 8036

K özpontban, különösen 
ipartelepnek vagy gazdál
kodónak alkalmas ház el
adó. Cím a kiadóban. 7882
Ház a Sand-pálya mögött, 
minden elfogadható áron 
eladó. Cim Tomidévá ul. 
57.__________________7981
Eladó Tornyoson ú jonnan
épült ház több melléképüle
tekkel 505 négyszögöl por
tával. Szövetkezet mellett, 
üzletnek vagv gazdálkodó
nak is megfelel. Értekezni 
lehet Tornyoson szövetke
zeti korcsmárossal. Ugyan
ott egy billiárdasztal is el
adó. 8082

Jégszekrény kétajtós el
adó. Körösi Géza Rudié 
ul. Gyümölcs-piac. 8122
Keresek megvételre egy 
1500 mm.-es vaseszterga
padot és egy 3—4 PS ben
zinmotort Depre Antal 
Gakovo (Bácska). 8153

Reök-préseket nagy űrtar
talommal keresek megvé
telre, Andrija Svarc, Su
botica. 8189

Két alsóosztályu diákot 
jobb családból, teljes el
látásra elvállal úri család 
a központban. 8172

Orvosi rendelő, amely 2 
esetleg 3 szobából áll, bú
torozva és műszerekkel 
együtt 1928 október J-re 
kiadó. Bővebb felvilágosí
tás özv. dr. Pollák Lajos- 
nénál, Lelbach-palota.

8182
Teljes e llá tá s t keresek ne
gyedik gimnazista fiam ré
szére intelligens, kisebb 
családnál, lehetőleg a gim
názium közelében. Lainnek 
József szállodás, Crvenka

8195

Irodalakás a vasúttal szem
ben, volt í.irbtneekert ház
ban, áll két szép nagy szo
bából. azonnal kiadó. Ér 
deklödni a házmesternél

8072

begjooj tOxetU uldte8 te&ór i t  
seines

B A B O K
nagysiemü fehér

sőlofbabok megérkeztek!
Tessék a té li szükségletét min
den gazdaasLonynak most, míg 

a UÓ3zlet tart. b ‘szerezni a
P a p r ik a  S p itz e r

élelmiszer c arcokéban
Sub oltsa, Zrinjski trg i. sí.
Viszontámsitöknuk Arengedm

H askötők orvosi rendelés
re, fűzök, melltartók és 
gummifüzők méret szerint 
legolcsóbban készülnek. Er- 
nyöáthuzás, javítás legol
csóbban. 1. Steinnál, Kis
kápolna mellett. 8202

21 óva ism ert L arucin  k a p 
szulák a legjobban beváltak 
mindennemű hugycsőbán- 
talmaknál, női fehérfolyás
nál. Gyógyszertárakban és 
drogériákban dobozonként 
25 dinár. Postai szétkül 
dés. Blum gyógytár, Szu 
botica, főportával szem
ben. 5190«
Disznók megbetegedését
megelőzi, betegeket gyó
gyítja a Gorkol, S. H. S. 
államban egyedül kapható 
literes üvegenként 60 di
nárért Szabó Ervin gyógy
szerésznél Subotica, öer- 
noviéeva ul. 19. Utánvét
tel is megrendelhető.

Szülők figyelm ébe. A szen- 
tai volt »Kis szeminárium* 
helyiségeibe felvétetnek gim
náziumi tanulók teljes ellá
tásra legjutányosabb áron. 
Családias ellátás, leggondo
sabb felügyelet biztosítva. 
Jávorszky Endre Senta, Beo- 
radska ulica 5. Ellátási dij 
természetben is leróható.

Bútorozott szoba diákok 
részére kiadó. VI., Kvater- 
nikova ul. 13. 7810
Fényképészeti műterem na
gyobb vajdasági városban 
sok év óta fennáll, jófor- 
galmu, teljesen berende
zett, családi okok miatt 
bérbeadó. Cim a novisadi 
kiadóban. 8111
Kosztra és teljes ellátásra 
elvállalok középiskolai ta
nulókat. — Cim: Molnár 
könyvkereskedésében Sen • 
ta. 80 í 3

Egy-két középiskolai diák
lány lakást és gondos ellá
tást kaphat. Cim a kiadó
ban. 8071
Diáklányt, jó családból, 
teljes ellátásra felves? 
zagrebi uricsalád. Cim 2 
kiadóban. 81U

H osszúlejáratú  amortizációi 
kölcsönök 10, 15 és 20 évre 
továbbá rendes betáblázás 
mellett heti vagy havi visz- 
szafizetéssel bármily össze 
geket folyósít egv előkel? 
pénzintézet. Bővebb felvilá
gosítást ad Wachtler Mihály 
Stara KanjiZa, Krvska 
ulica 5. 775(1

« ! •  A n d r m ű s z a k i ü z le te , S U B O T IC A , Jelaéióeva ul. 9. Állandó raktár elsőrendű qyártmányu kerék- 
párokban, kedvező fizetési feltételek. Egyedüli lerakat „ P iR E L L ,l“  o la s s z i lg ó  g u m ik b ó l 
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